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The Cheyenne language

The Cheyenne language is spoken on the Northern Cheyenne Indian Reservation in southeastern Montana
by approximately 1,200 individuals. The average age of the youngest speakers is approximately 50.

Cheyenne is also spoken in central Oklahoma where the average age of the youngest speakers is
approximately 65. The number of speakers in Oklahoma is probably fewer than 500.

There are a handful of words which are different between the Cheyenne spoken in Oklahoma and
Montana. For instance, in Montana the word for 'clock' is éše'he which originally meant 'sun' (Cheyennes
traditionally told time by the position of the sun in the sky). In Oklahoma the word for 'clock' is
ko'ko'êhaseo'o, literally 'ticking thing.'

The grammar (morphosyntax) of Cheyenne spoken in Oklahoma and Montana is identical as is the
phonology (sound system).

Cheyenne is a western member of the large Algonquian language family, of which other member
languages are Arapaho, Blackfoot, Cree, Delaware, Fox, Ojibwa, Menominee, and Massachusett.

Cheyenne nouns are grammatically animate or inanimate. Nouns take plural suffixes. Prefixes indicate the
person (first, second, third) of any possessor of a noun.

Cheyenne verbs can be very long, composed of different meaning elements (morphemes). Independent
verbs take prefixes which indicate first, second, or third person. Suffixes indicate subject or objects
plurals. Dependent (Conjunct) verb suffixes indicate both person and pluralization of subjects and objects.
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Introduction

This is an important time to have a larger dictionary of the Cheyenne language available as a resource
tool. Today the average age of the youngest fluent speakers of Cheyenne is approximately 50. There are,
of course, some younger speakers, but not many children today are learning Cheyenne as their first
language. But faithful efforts continue to teach some of the Cheyenne language in elementary, junior
high, and high schools on the Northern Cheyenne Indian Reservation, as well as at Chief Dull Knife
College on the reservation. And, most importantly, some parents and grandparents are speaking Cheyenne
to children. There are also Cheyenne language programs in schools in Cheyenne areas of Oklahoma. A
number of Cheyenne leaders and parents are concerned that the Cheyenne language is not being spoken
so much by younger people today as it used to be. There is a fear that unless parents and grandparents
teach more of Cheyenne to the children, and unless the school language learning programs are more
successful, the Cheyenne language will die out in a few generations. Because of this, there is often a call
for programs to help Cheyennes who do not speak the Cheyenne language to learn more of the language.
Many Cheyennes have found maintaining the language or learning it to be an important part of being a
Cheyenne. This dictionary can be part of this effort to keep the Cheyenne language alive, or at least to be
a reference tool for future generations to learn about the beauty of this language and how its words are
pronounced.

Included on the CD (and printed copy) is the Cheyenne Dictionary at its current stage of progress. There
is more work yet to be done on this dictionary, but people will still find it helpful to have this material
which is more than what is available in the English-Cheyenne Student Dictionary (1976) and the
Cheyenne Topical Dictionary (1984). This new dictionary is special in that there is a CD format which
has many of the Cheyenne words pronounced clearly so that people can not only see how a word is
spelled and what it means, but also hear how it sounds. Hearing words clearly is an important part of
learning a language. In the CD dictionary just click on an underlined Cheyenne word to hear it.

How to find words in this dictionary

This dictionary is arranged in alphabetical order according to the first letter of the Cheyenne entry. You
can jump from one section of the dictionary to another by using the First letter index located at the
beginning of each beginning letter section of the dictionary. When using the CD, just click on the first
letter of an entry you wish to find and your program should quickly take you to the beginning of that
section.

Many dictionary entries are parts of Cheyenne words called morphemes ("blocks") or roots. Most of these
partial word entries also include complete Cheyenne words as examples. There is also a separate English
index to the Cheyenne words in the dictionary.

Most nouns will be fairly easy to locate in this dictionary, because they can be pronounced by themselves.
For instance, the Cheyenne word for 'pemmican' is ame and it will be found in the section of words
starting with the letter "a".

Parts of speech called particles should also be easy to locate. For instance, if you know that the Cheyenne
word for 'twice' is nexa, you can find this word in the section of words beginning with the letter "n".

Verbs are more difficult to find in this dictionary because they usually appear with at least one prefix. For
example, all fluent Cheyenne speakers know these three Cheyenne words��
�
� ������	��
�������
���
�
� ������	��
����������
���
�
� �����	��
��������	��������
���
�
�
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We could have each of these complete words occur separately in the dictionary. But if we did that for
these first, second, and third person singular subject verbs, maybe we should also have dictionary entries
for eating verbs which have plural subjects, such as:
�
� ������	����
���������������������
���
�
� ������	����
����� �������������
���
�
� �����	��
��
!	�"�������
���
�
�
And we could add dictionary entries for when eating verbs have the 'not' meaning as in:
�
� ���������	�	��
��#�#���
���

�
� ��������	�	��
��
!	�"�#�#���
���

�
�
And, to be complete, we would need entries for eating verbs which are dependent (conjunct), such as:
�
� 
��	����	�
��
$	������
�
�
� 
��	��������
$	���	�������	����
�
�
�
It can be seen that if we had an entry for every possible eating verb, as well as every other verb, soon the
dictionary would be too big to be printed, and perhaps not easily used.
�
So, instead of putting in a form of each verb for every possible person (first, second, and third), and
singular and plural, and independent and dependent, and negatives, and question forms, and several other
forms of verbs, in this dictionary we just put one form of a verb that means 'eat,' and only one form of a
verb that means 'dream, etc. To find the verb entry for 'eat' in this dictionary, you must strip off all
prefixes and suffixes, getting down to the smallest part of the verb that means 'eat,' which is �������,
located in the section of the dictionary which has words (and word parts) that start with the letter "m."
This has the advantage of saving space in the dictionary so that it can be of a reasonable size, not with
millions of verbs which are different only by having different person combinations, or singular or plural,
etc. Another advantage of locating verbs in the dictionary according to their smallest meaning part is that
these verb entries (called verb stems) will be located near any nouns which have that same meaning part.
For instance, the verb stem ������� 'eat' will appear near the Cheyenne word for 'food,' which is
������������. Finally, another advantage of entering verbs using just their stems, not prefixes, suffixes, or
other modifiers, is that for many verbs, the entry in the dictionary will be the complete verb form, when
you are saying a command to more than one person. For instance, if you need to find the verb entry for
'sleep,' you need to look under �������� which is the smallest part (stem) of a word that means 'sleep.'
And this verb stem can be pronounced by itself to tell a group of people, "��������� meaning 'Go to
sleep!'
�
So, if you are a speaker of Cheyenne and want to find how to spell a verb, do not look under ná- (first
person) if you are looking for a verb that you are pronouncing at the beginning of the word with ná-.
Instead, look for the verb beginning with the first letter of the part of the verb which actually has the
central meaning of the verb itself. If you want to find how to spell the word pronounced as émane 'he is
drinking,' do not look under words beginning with the letter "e." Instead, take off the prefix that means
'he' and look for the verb under dictionary entries that begin with the letter "m." Among those dictionary
entries you will find –mane, which means 'drink.'
�
Accent marks

You will notice accent marks on some of the words, for instance, the word for 'fly (insect)' in this
dictionary is spelled as hése. The accent mark on the first "e" shows that this "e" has a high pitch or tone.
If you are a native speaker of Cheyenne, you probably will not need to write the tone marks. You may
even find them confusing. It is all right if you just ignore the pitch marks. But the pitch marks cannot be
ignored by non-speakers of the language who wish to pronounce Cheyenne words correctly. If you are
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copying words from this dictionary to be used for a newspaper article, your car license plate, an obituary,
or to write down the name of any of your relatives, you will not need to write pitch marks. This will make
things easier for newspaper people and others who might print some Cheyenne words that you give them.
If you are copying words for a newspaper article or obituary, feel free to substitute the letters "sh" for the
Cheyenne letter "š." They have the same sound. Most newspapers or other printing places are not able to
print special symbols like "š" very easily, if at all.
�
Copyright

This dictionary belongs to the Cheyenne people. It may be copied without permission from the copyright
holder if copies are used by enrolled Cheyennes. For legal purposes, to protect this dictionary for the
Cheyenne people of Montana and Oklahoma, we will place a copyright notice at the bottom of this page.
This is a legal notice, and it shows that this dictionary belongs to the Cheyenne people. No one, including
enrolled Cheyennes, may sell this dictionary for profit without permission from the the copyright holder,
Chief Dull Knife College, on the Northern Cheyenne Indian Reservation. No one may print this
dictionary for sale without permission from the the copyright holder.
�
Thank you��������	
	��
��

�
I, the linguist, Wayne Leman, who helped make this dictionary, first began studying the Cheyenne
language in 1971. Over the years, many Cheyennes taught me their language. I especially thank the
following who spent many hours teaching me the Cheyenne language so that we could have this new
Cheyenne dictionary: Maude Fightingbear, Louise Fisher, Josephine Glenmore, Aline Killsontop, Dr.
Richard Littlebear, Harry Littlebird, Happy Old Crow, Gladys Old Mouse, Leroy Pine, Ted Risingsun,
Marie Sanchez, Henry Scalpcane, James Shoulderblade, Elaine Strangeowl, and Joe Walksalong Sr.
Many others helped by talking Cheyenne with me, allowing me to hear words which went into this
dictionary. I say a special thank you to each Cheyenne who patiently pronounced words which were
recorded for the sound files in this dictionary. Future generations of Cheyennes will be grateful for the
careful work they have done pronouncing words for this dictionary. To each of these language helpers, as
well as many other Cheyennes, I say, "����� ����� (Thank you)! I am very grateful for you teaching me
your language, but I am even more grateful that you opened your hearts to me and taught me how to be a
better person."
�
Thank you to the Cheyenne college, Chief Dull Knife College, for funding which was used to pay
Cheyennes to pronounce words for the sound files in this dictionary. I did not receive any special funding
to work on this dictionary. Instead, my work with the Cheyenne language is supported by my personal
donors, who are family, friends, and churches. I am deeply grateful to these donors. May Ma'heo'o (God)
bless them for their help.
�
Dictionary pictures

A number of photographs and clip art images enhance this dictionary. Some photographs were personally
taken by the Lemans. Others were copied from the Internet. We believe that we have not used any
copyrighted images from the Internet improperly, but if it is discovered that we have, we will gladly
correct the problem if notified.

We gratefully acknowledge use of a number of images from two collections of clip art collections
especially designed for use in language learning programs.

The first collection is the Royalty-Free Clip Art Collection for Foreign/Second Language Instruction,
supported by the Center for Technology Enhanced Language Learning (Department of Foreign
Languages and Literatures, Purdue University). This collection is found at Internet webpage:
http://www.sla.purdue.edu/fll/JapanProj/FLClipart/. Permission to use these images in this Cheyenne
Dictionary has been given by the project director, Kazumi Hatasa.
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The second collection from which some images have been used in this dictionary is UVic's Language
Teaching Clipart Library (Internet webpage: http://web.uvic.ca/hcmc/clipart/). Permission to use images
from this collection in the Cheyenne dictionary was given by Stewart Arneil, head of the Research and
Development office at the University of Victoria in Canada.

A number of drawings from the English-Cheyenne Student Dictionary (1976) are used in this dictionary
with permission.

Cheyenne font

If you wish to view the CD dictionary files using a Cheyenne font (which will give you a dot, instead of a
caret "^", over Cheyenne whispered vowels), you are welcome to install a Cheyenne font from the folder
on the CD named "fonts". In that folder are three Cheyenne fonts. The font used in the dictionary files on
the CD has a filename of ch702008.TTF and a font name of Chey 1 SILManuscriptL. Follow the
directions for your computer for installing this new font. Each Cheyenne font has been compiled and is
owned by SIL International and may not be used for any commercial purposes, without permission from
SIL International (Internet address: http://www.sil.org). If you use this font, you may only use it for your
personal use. You may not package it with other fonts and sell it, without permission from SIL
International.

Shoebox dictionary program

The dictionary data was managed and formatted for viewing by the Shoebox computer program. Shoebox
is a good program which is especially designed for managing dictionary databases. I am indebted to the
Shoebox programmers. A special thanks to Shoebox technicians who have helped me work with the
program. Information about Shoebox, including how to purchase the program, is available from Internet
webpage: ����������������!
�
���	���
�����"�#�

Taboo words

Many languages have words which are considered inappropriate to say, at least in certain social settings.
Sometimes these are called taboo words. Cheyenne has a number of words which are not to be spoken by
certain groups of people or when certain relatives are near, or in groups of mixed men and women. Some
of these words have to do with ceremonies. Others have to do with certain parts of the body, or explicit
words having to do with excretion or intercourse. After consulting with Cheyenne elders, we have
attempted to show respect for Cheyenne culture in this dictionary by not including sound files of
Cheyenne taboo words. For the same reason, we have also not included some words which are considered
inappropriate for a public document such as this dictionary. If you are a Cheyenne and find any words in
this dictionary which you feel should not be here, please let us know. For those who wish to know these
words, they may be found on this CD in a file which has the same filename as the key word in the header
to this section.

Paradigms

Cheyenne nouns and verbs often indicate whether the person or persons involved with those words are
"I," (first person) "you," (second person) or "he, she, or it" (third person), and also whether there is one
person (singular) or more than one person (plural). Charts showing combinations of these persons and
singular or plural are called paradigms. There are paradigms of nouns and verbs located in certain entries
in this dictionary. The term "conjunct" is used by Algonquianists (Cheyenne is a member of the
Algonquian language family) to refer to subordinate verbs. See the following dictionary entries for these
paradigms:

�
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%����
����
�����
�����%������&���'�����
#���(
�
����� ������������)	��
��
	����
�
*��+���
�%�����&���'	������
���(
�
*��+���
�%�����&���
��	�
��
$	�
������#
�
*��+���
� ��
��� �����%����
��	�	�
��

	������$	������"�,�
	��
�

Numbers

Numbers have been emphasized in Cheyenne bilingual education programs. Sometimes there are
disagreements about which set of numbers to use to teach children to count in Cheyenne. Please note that
counting was probably not a traditional Cheyenne activity. Instead, Cheyennes used numbers in natural
ways, for instance, to tell someone how many deer they shot, or how many times they went through the
Sun Dance. We recommend that Cheyenne children not be taught number counting in school, but, instead,
be taught to use the different Cheyenne number sets naturally, in the traditional Cheyenne way. For
instance, if a teacher asks a child "$������? 'How many?'" the child can answer with the proper number,
such as neše 'two' or neve 'four'. The answer would depend, for instance, on how many puppies, or sticks,
or rocks (or anything else) the teacher is asking about that the child can see. Similarly, if a teacher asks a
child "$��������? 'How many times?'" something was done, the child can answer with the right number
of times, such as ���%� 'once,' or ��#� 'twice', or ������ 'five times.' The list of numbers for each of these
sets of numbers can be found in this dictionary under the word entries $������ and $��������.

Feedback invited

The work on this dictionary is not finished. In some ways, work on dictionaries is never done. But we are
trying to have a dictionary which is the best we can make at this time. We know that there are some
mistakes which we have not yet found, and we want to fix these mistakes. And there are more words
which we have not learned yet and more sound files which could be recorded. So please let us know about
any changes needed in this dictionary so future editions of the CD dictionary and any printed version of
the dictionary can be as complete and accurate as possible. You can contact us by mail, email, or
telephone:

Wayne Leman
P.O. Box 30
Busby, MT 59016
Telephone 592-3118
email: cheyenne_language@yahoo.com

Please do not contact us to order Cheyenne language materials. Instead, contact the Chief Dull Knife
College bookstore or one of the other sources listed at Internet webpage:

http://www.geocities.com/cheyenne_language/order.htm
�
Copyright of this dictionary is held by the Cheyenne people through their college:

Chief Dull Knife College
P.O. Box 98
Lame Deer, MT 59043
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Cheyenne alphabet and pronunciation guide

There are only 14 letters in the Cheyenne alphabet but they can combine together to create some very
long words, composed of many smaller meaning parts. Following are some words illustrating the
Cheyenne alphabet and a pronunciation guide for the Cheyenne letters. Many other words are found in the
&�������' (�	���' booklet, our ������' ��
�����!�, Internet ��!�' �����, and other pages at the
&�������')��
	�
�'*�"'(���.

�
�������������������������������������������������������������������������

�
�������������������	 �������$�
�������������������-�����	�.,�
	��.�
������������������	�������������,�
	��������������-�����	�.�
��(.�
�������	���������	����������,�"�����������	�������-�����	�.	�  ".�
�������(���������(�������������
����������(�������-�����	�.�(� .��
�������
���������	�
��
�����$�������������'�������-�����	�./	'�	0.�
�������������������
(�������	��#������������������-�����	�.���.�
�������������������	(�	�����&���������������������-�����	�.�����.�
������������������(�	(���������$������������������-�����	�.��
�.�
������� ��������� ������������
����������� �������-�����	�.� ���.��
����������������������������&��
������������������-�����	�.��".�
�������1���������1�
1�������#��(����������1���	��������-�����	�.�	��
.�
�������
���������
���
�������	���2��������
�������-�����	�.�
� .��
��������������������
�������
� �������������������-�����	�.����.�
��������������������
��������(��(�����������������3������.%�	
���0.�
�
�
The š symbol has the same sound as the two English letters "sh". The apostrophe (') stands for the 
������'
����, a very frequent "sound" in Cheyenne. It is the quick stopping "sound" between the two syllables of
the English exclamation, "Uh-oh!" Cheyenne "x" has the same sound as German "x". It is a voiceless
velar fricative, raspier than English "h". When Cheyenne "v" comes before an "a" or "o" vowel, it will
often sound like English "w". It is still the same sound unit (phoneme), however, whether it is pronounced
as "v" or "w". The Cheyenne "stop" sounds, "p", "t", and "k" are unaspirated. That is, they do not have a
puff of air after them as these letters do when they begin English words, such as "pen," "toy", and "kite."
Instead, they sound like the letters "p", "t", and "k" when they follow the letter "s," as in the English
words "spill," "still," and "skill."

There are three Cheyenne vowels (a, e, o). They can be ��!%�� for ��
�'���
� (á, é, ó), mid pitch (+,'-,'
.) or be voiceless (whispered), as in /, �, and �. If you are a Cheyenne speaker, you probably will not

need to mark pitches when you write Cheyenne.
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Abbreviations:

na = noun animate
ni = noun inanimate
poss = possessive
vai = verb animate (subject) intransitive
vii = verb inanimate (subject) intransitive
vta = verb animate (object) transitive
vti = verb inanimate (object) transitive
cj = conjunct order
ppl = participle
p = particle
pv = preverb
i = initial
fai = final animate intransitive
fta = final transitive animate
fna = final noun animate
m = medial
mbp = medial body part
attrib. = attributive (hearsay) mode
pret. = preterit mode
an. = animate
inan. = inanimate
sg. = singular
pl. = plural
incl. = inclusive (first person plural, including person(s) spoken to)
excl. = exclusive (first person plural, not including person(s) spoken to)
obv = obviative (out of focus third person)
loc = locative
obl = oblique
s.t. = something
s.o. = someone
Assim = assimilated
Contract = contracted
NonContract = non-contracted
Redup = reduplication
NonRedup = non-reduplicated
IndepNoun = independent noun
Ant = antonym
Syn = synonym
Dim = diminutive
NonDim = non-diminutive
Fem = feminine
Masc = masculine
Ch. = Cheyenne
PA = Proto-Algonquian
esp. = especially
fig. = figuratively
lit. = literally
PD = Petter's dictionary
PG = Petter's grammar
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A - a

�� sfx. imperative suffix for TA verbs where more

than one person is commanded to act on a single

third person. ��	
������ Look at him!

�� fta. inverse voice suffix. 
�������� He saw

me. 
��������
�� Did he see me?


�����������
�� He did not see me.

�� sfx. infinitive suffix used in complex derived

verb stems which have -tanó 'want'.


�
���	��������	����� I want to know him.


�����������	����� I want to see him.

�� pfx. contra-obligative conjunct prefix.

��
���������������� ���� You should sleep.

���
��	��
��	������ It should rain.

��
������������� He should have sung.

��������������� He should have sung (more

recent than with áh-...) 
�
����
�����������
He should have been the one to sing.

��	����������� He SHOULD have hit him

(more forceful than é-me'-oomóho 'he should

have hit him).

�� fti. inanimate object agreement marker for TI

verbs. �
���	����� He knows it.

�����
�������� He saw them (inanimate).


��������
���
�� I did not see it.

�����
�������
������� They did not take

them (inan). ���
��	
��
����� when I saw it

��	
��
�����
���� Look at it/them then!

����
������������ when we took it

���
����
�������������
�� vai. be pitchy all

through (esp. of a log). ����
����
����
there's pitch all through (the log)

���
����
����������������� vii. be pitchy.

����
����
������ It (esp. wood) is pitchy;

full of pitch.

���
��� vta. listen to s.o. 
����
� ��� I listened to

him. ����
����
�� He listened to him.

��
��������� Listen to me! �!����	����"#��

�	���
��������� Listen to me! 
�	���
�����
Listen to me! (said to more than one person)

��
����� Listen to him! (said to more than one

person) ��
�����	�� Listen to him (later)!

���
�� vti. listen to s.t. ����
��� He listened to it.

���
������	��� vta. listen to s.o.


�	������
������	��������� Listen to me (right

now)! (for example, don't leave yet--stop long

enough to listen to me!)

���
������ vai. listen. ����
������� He

listened. ��
�����	���
������
�� He doesn't

listen. ��
����������� Listen! ��
�������
Listen! (said to more than one person)

��
������
���� Listen later! (said to more

than one person)

���
�������	� vai. sit listening.

����
�������	�� He's sitting listening (for

example, to the siren). 
�	���
�������	�� Sit

there listening to me!

��
�������� p. once again.

���
������ vai. listen. ����
������� He listens.

���
��������� vai. listened to ; obeyed ;

respected. ����
���������� He is listened to.

��
���	� pv. already; simultaneously; at the same

time. ����
���	��
������ He already did it.


�
��
�� ����	������
���	
�����
���
�
��
��
��
�����
�	��
�
�
��
����
������ ������ I was already born there.

The midwife didn't get there in time.

�$$	� inverse voice suffix for TA verbs with third

person plural or obviative subject.


������$$	� They saw me

$$	�������	� vii. New Years.

��	���� pv. back.

%�������	���
�	��
���	����
�����
�� They

met him. 
���	����	������
���� Don't say

anything back! 
���	����	������
���� Don't

say anything to make it worse! (said to more

than one person) 
���	����	������������
Don't do anything to make it worse! (said to

more than one person)

����
�	� na. Always A Woman.

�����
��	� na. Walking Woman.

��� fta. inanimate subject TA final.


�
�	�
�����	�� It came to me.

��� fta. inverse voice suffix. 
�������
� Did he

hit you? 
�����������
� He didn't hit me.

��������������� the one(s) who called them

��� sfx. inverse voice suffix for TA verbs with third

person plural or obviative subject.


������$$	� They saw me


�����������
� They did not see me.

��	��	�� i. face.

���	��	��	� vai. 1) face sitting. ����	��	��	�� He is

sitting facing (for example, facing the crowd).

2) be in charge of a meeting.

���	��	��	��� vta. face; sit facing s.o.

����	��	��	����
�� He sat facing him.

���	��	���	� vai. face standing. ����	��	���	� He's

standing facing (for example, facing the crowd)

$$	� ni. year, winter. %��
��������
���
�� $$	��
It was a tough winter. ��	���$$	� one year 
���
��
�	��� �����$$	�� ��
��
�� ��	�����	
�
����
��
�	�����
�����
��	�
���� And then for two

years I stayed there, then I came back home.

(1987:185) &'�(�������� )*'�(�������
������� fai. be so many years old.

���	��������� He is one year old

��������
��������� How old is he? (lit. he
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is how many yeared?) 
��������
���������
How old are you?

�
�������� vai. have a birthday. �
���������
It's his birthday (lit. he has a year). +�,-��(�
�
��������

������ obl. winter time; year. .�/�0
�1��(�$$	�
������� vii. be winter. ��������� It's winter.

������	��
��
��� na. winter underwear; long

johns.

����
� na. 1) hawk; winterhawk. &'�(�����
��	�
)*��(�����
�
� 2) Hawk; Winterhawk.

2���
��3
��	������� na. Lone Hawk.

2���
��3
��	��������� na. White Hawk.

2���
��3�
��	�
�	�������� vai. High Hawk.

2���
��	����� na. Attacking Hawk.

2���
��	�����	� na. Roosting Hawk.

2���
��	� na. Sitting Hawk.

2���
����	
���� na. Flying Hawk.

2���
�	�� na. Hawk Woman.

����
����������� na. swift hawk wings.

2���
���
���
� na. Chasing Hawk.

2���
�������
� na. Howling Hawk.

����
��� na. 1) sparrow hawk. &'�(�����
�����
)*��(�����
����� 2) Little Hawk.

����
���
���
� na. jackrabbit. &'� (�
����
���
���
�
� )*�� (�
����
���
���
�
�

����
����
�
�	���� na.

— ni. jackrabbit hide.

�����	��� vai. camp all winter. ������	���� He

camped all winter.

�	�
��(��
��(	��	�����	����	�� ��
��
��
�����	
�	�� ��
��
��
�	�
�����
�
��������	����	������
� They

used to camp there all winter near the banks of

the river where the children went to school.

������	� vii. be so many years in time. ������
�	���
��������	��������	�����
���������
�������
�����������
��������
���
���
��������
�
� And then

after one year when they went there again they

went to look for him again. (1987:294)

������� ni. years; winters. +�,4�(�$$	�
����� sfx. conjunct participle ending for 3rd person

obviative subject acting on 3rd person proximate

object. ������������� the one who called him

����� sfx. conjunct ending for 3rd person subject

acting on 2nd person plural object.

������������� the one who called you (plural)

���
��������� when he saw you (plural)

������	� sfx. conjunct ending for 3rd person plural

subject acting on 2nd person plural object.

��������������	� the ones who called you

(plural) ���
����������	� when he saw you

(plural)

�����
��
�� na. lizard. &'�(������
��
��������

)*�� (� �����
��
����� ��� &'� (�
�����
��
�����	�����

������	�� vti. mix together s.t./s.o. �������	����
He is mixing it together. ���������	��� that

which is mixed together (for example, hash)

— vta. �������	���� He mixed him/them.

2����	�������� Shuffle them (cards)!

������	���� vti.

— vta. mix together s.t./s.o. �������	��������
She mixed them (inan.) together

�����	����	���� ni. blender.

�����	�0��	
����������� ni. blender.

�����	�0�����	� ni. blender.

������� i. false.

�������� pv. false; for nothing; for free.

������������������ 
���	�
� He 'makes up

stories' 
����	��������
���	����	�������
�
you are not my brother-in-law for nothing

(1987:173) 
��������������	�� He gave it to

me for nothing (it didn't cost me anything).

������������
���� It's just given away free.

���	���������������
��������	� They

freely help (for example, without bragging).

�����������������
�� He turned him in

for nothing. (for example, he didn't do anything

wrong; could be used of betrayal, as of Judas'

betrayal of Jesus).

�����������	� vii. taste flat. ������������	�
it's flat/there's no taste to it

��������������
� vai. make a free throw in

basketball. ����������������
�� He made a

free throw.

��������
����� vai. play (cards) for nothing.

���������
������ He played for nothing.

����������	
��	� na. devil, evil spirit, idol (rarer

meaning).

������������
������� na. potato, bistort. &'�
(�������������
������

����������� vta. give to s.o. for free.


����������������� I'm giving this to you for

free.

���������
��� vai. come for nothing; make false

trip; wasted his time coming. ��������� 
����
He came for nothing/wasted his time.

������������
� vai. make a free throw.

�������������
�� He made a free throw.

���������	
�	� na. 1) false Cheyenne. 2) little

devil. ����������	
�	��
����
�����	�������
���	� The little devils

are making fire (lit. smoke) again. (This was

said when smoke arose out of a reservation coal

mine.)

���������	�����
0� ni. artificial sugar.

��������
��	
��� vta. tell a false story to s.o.


����	��������
��	
�������
���� I'm not

making up stories to you.
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��������
��	
��� vai. tell a false story.

���������
��	
$��� He told a false story.

�������
��	
��	� ni. myth.

��������	��� vai. speak falsely, speak

untruthfully, break promise. ���������	����
He spoke falsely.

��������	��
 vta. falsely treat s.o.

���������	��
�� He falsely treated him.

����������� vta. tell a false story about s.o.

�������������
� He told a false story about

him

�����������	�
� vai. work for free.

������������	�
�� He's working for free (not

getting paid).

��������	� vai. sit listening. ���������	�� He is

sitting listening. 5�������
���	��������������
His friend was listening. ���	�����������	�
They are just sitting listening (but not really

listening, for example, disregarding the

message).

�������	� vai. listen. ��������	�� He's listening.

������	�
���� Listen!

���������	� vai. listen standing. ����������	�� He's

standing listening. �	�
�����������������
They would stand there and listen.

����������� vai. listen. 
�	������������ Listen

here! (a crier would say this, calling for people's

attention)

���������	��� vta. lie listening to s.o.

%����������
��������������	����
���
��
He lay there and kept listening to him.

��������� vai. lie listening. ����������� He's lying

listening.

��������
�	�� vii. of some inanimate thing, for

example, meat or toast. ���������
�	��� It got

burned crisp (for example, toast).

�����������
�	�� vii. smell burnt.

������������
 	��� It smells burnt (like

burnt bread)

�������������
 	
� vti. quickly burn s.t. while

cooking. 
��������������
 	
�� I burned it

(cooking).

�������������
�	�� vii. of some inanimate thing,

for example, meat or toast.

��������������
 	��� It quickly got burned to

a crisp.

�������������	
��� vii. smell burnt.

�������������	
� It smells burnt (for

example, burnt bread)

�������	�
��� ni ? piece of shoulder meat.

����
���� ni. short ribs (?).

������ sfx. conjunct ending for 3rd person subject

acting on 1st person plural (both inclusive and

exclusive) object. �������������� the one who

called us ���
��
�������� because he loved us

�������	� sfx. conjunct ending for 3rd person plural

subject acting on 1st person plural (both

inclusive and exclusive) object.

���������������	� the ones who called us

��
� mbp. vagina. .�/�0
�1�� (� ��	�����
���������
������ She has V.D. (lit. she has

an infected vagina).

��
��
�� vai. detour. ���
��
��� He detoured.

��
���
��� vai. detour. ���
�� 
���� He

detoured. 
����������
���
������ Let's go

around!

�
�
��
� p. woe unto you!

��
�
��� vta. listen to s.o. �
�
��������� Listen

to me!

��
�	��� fta. cook_for s.o. (?). �����
�	���	��

�������� His mother-in-law cooked the

return wedding meal for him

��
�	� f. cook. �����
�	���	�� 
�������� His

mother-in-law cooked the return wedding meal

for him

��
�	��� fai. cook. �����
�	��� She finished

cooking 
�0�
����
�	��� you cooked well

�
�	���
�	���� She cooked until the food is

tender. 
��	�
���� �����
��
�������
�	�������� I think food is brought

in twice (1987:239)

���	�������
���
�	�������� They are going

to have a wedding return (feast)

��
��
�	����	� �"#6�!���� ����� �'"���
7����#����68� 9::;� <
�-�����#�"��/�
���'�4"��� 
�0�
�������
�	���� You

cooked good smelling food.

�
��� i. extreme.

��
����
 vta. scare s.o. to death; extremely

frighten s.o. ���
����
�
�� He frightened him

to death. ���������	����
����
�������� ��
��
��	������ (The beaver) almost scared him to

death.

��
������������ vai. be extremely big. ��	���
������� ���
��	����
�������� one day when

he was very big (1987:195)

��
���
���� vai. be extremely small; tiny.

���
���
���� He is extremely small

��
���
�	
� vai. die from heat, be very hot.

���
���
�	
�� He died from the heat; he's

very, very hot.

��
���
�	�� vii. be extremely hot and dry weather,

be extremely burned. ���
���
 	��� It's

extremely hot weather (and everything has dried

up). �
���
���
�	���	����� whenever it is

extremely burned out

��
���	�� vta. smother s.o., kill s.o. by falling on,

lie on s.o. to death, wear out s.o.

���
���	���
�� He killed him by falling (or

lying) on him / He rode him (for example, a

horse) to death. ���
���	  	�� He (obv) killed

him by falling on him (for example, the horse

killed its rider when it bucked him off and fell

on him).
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��
���	��� vai. cry intensely. ���
���	��� He

really cried

��
���	�	
 vta. kill by running over s.o.

���
���	�	
�� He killed him by running over

him.

��
���	���� vai. collapse from crying.

���
���	�$��� He collapsed from crying

��
���	�������� vai. cry extremely hard, cry and

pass out. ���
���	��������� He cried so hard

he passed out.

��
���	�� vai. worn out from jerking. ���
���	���
He is worn out from jerking.

��
���� vta. hold s.o. to death. ���
�����
�� He

held him until he could not breathe (or, until he

died).

��
��� 	� vii. be huge; extremely big. ���
��� 	�
It's extremely big/huge.

��
����������� vai. dysentary, die from

defecating. ���
������������ He died from

defecating.

��
�����	�� vai. die from drinking ; be extremely

drunk ; dead drunk ; pass out from drinking.

���
�����	��� He's dead drunk.

��
�����	���	� vai. sit dead drunk.

���
�����	���	�� He's sitting dead drunk.

��
���������	� vii. be intense. ����
��
�������	����
���������	�� %�	
� 	��
�������������� and it's surely a glorifying

thing which God has promised us (1987:241)

��
��������	� vai. intensely laugh.

���
������� 	�� He laughed so hard.

�
���� pv. very much, extremely, intensely.

���
���0�
���	�� It is really good.


���
���0�������� I really hate you!/I hate

you to death! (terrible thing to say to someone)

��
���	
��� vai. eat and die, eat and get sick.

���
���	
$��� He ate so much he threw up.

��
������ vta. shoot s.o. fatally.

���
�������
�� He fatally shot him.

%����(����	�(��������
�������
���
��
They must have wounded him fatally someplace

(in his body).

��
������
� vai. exhausted from running.

���
������
�� He's so tired from running.

��
������� vai. die from sleep.


������
�������� You will die from sleep

(because you sleep so much).

��
��������
��� 1) vai. knock dead, swat.

2) sleep really well. ���
��������
���� He

slept really well (lit. he's been knocked dead).

��
��������
��� vta. swat; beat s.o. to death; kill

rapidly s.o. by tool (or on body); knock out s.o.;

knock s.o. dead. ���
��������
��
�� He

knocked him dead. �
��������
�
��
Swat/kill him! (for example, a fly)


������
������� 
��� I already killed him.


�	��
������������� Knock me out (for

example, on my head)!

��
���������� vta. kill s.o. in a wreck, kill s.o. by

throwing down. ���
�����������
�� He

caused his death in a wreck.

��
��������� vai. die in a wreck.

���
���������� He was killed in an accident

(for example, a car wreck). ����
���	��(	�������� ����������
�	������������
������
����
������������� And this buffalo

was just lying all over, dying from colliding

with (the tree). (1987:309)

��
������� vai. die of scabies. ���
������� He

died of scabies.

��
����
�	�� vta. kill s.o. by stepping on.

���
����
�	���
�� He squashed him (esp. by

stepping on him).

��
��������� vai. very bad. ���
���������� He

is really bad.

��
������
� vai. be very angry.

�	��
������
�
��	� He was very angry

��
����� vai. tumble, fall, trip. ���
������ He

tumbled.

��
���
�����
����� vai. hit. ���
���
���� �
He hit

��
���
����	
� vai. be very small and skinny.

���
���
����	
� He is extremely small and

skinny

��
���
��� vta. swat; beat up; club s.o.

���
���
��
�� He clubbed him. 5�	
����	��
���	���
���
���������� They are throwing

rocks at each other. (lit., by means of rocks they

are throwing rocks at each other)

��
���
�� vti. bite s.t. ���
���
��� He bit it.

2
���
��
���� Bite it! +�7�"�(���
��
�
���	��
 vta. exhaust s.o. ���
���	��
�
����

He wore himself out from sex.

��
���	���
� vai. overly full of food.


���
���	���
�� I'm so stuffed.

��
���	����� vai. bite. ���
���	������ He bites.

��
���	��������
���	��������� vai. bite.

���
���	����� He bit.

��
���	���
��� vai. die from carrying a load.

���
���	���
���� He died from carry a load.

��
���� vta. bite s.o. ���
�����
�� He bit him.

���
����$$	�� He (obv) bit him.

��
�����	�	� vii. be very muddy ground.

���
�����	�	� It is very muddy ground

��
�����	�� vti. pained extremely much by s.t.

���
����$	��� It's really hurting bad for him.

��
��������
� vai. pout; be upset; hurt.

���
��������
� He is upset/hurt/pouting

��
�����	� vii. shrivel and die (of vegetation).

���
�����	�� It shriveled and died.

��
������	� vai. wait to death. ���
������	��
He waited to death.
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��
������� vai. talk spectactularly.

���
�������� He talked so spectactularly.

��
������� vai. bite. ���
�������� He bit.

��
����� vai. freeze to death. ���
������ He

froze to death.

��
������	�
��
� vai. work very intensively,

work to death (fig.).


������	����
������	�
��
�� I almost

worked myself to death.

��
������ vta. feed s.o. to death.

���
�������
�� He fed him to death / he fed

him so much he got sick.

�
��� p. also. �
���� �����
������	������
����
����
��	��
����� ���� �$���
����
����
�	��
��������

��
�������	� vai. wait and listen; keep on listening.

���
�������	�� He kept on listening,

�
����	��� p. I told you it would be that way.

��
� fai. abstract AI final of state. �0�
����
� He is

good. �
�	�����
� He's a quiet person.

�
����
���
�� He's a sick person.

��
� fna. like. ��	�������
�� �
���
���	��	����
He has ears like turtles (that is, he won't listen).

�
� p. nasty!, dirty!

�
��
� p. oh; good; nice; wonderful.

�
���
���� vai. chew gum; have gum.

�
���
����� He is chewing gum.

��
���� na. sap; pitch; gum. ����
���� my

gum 
���
���� his gum

��
���� fai. gum; pitch.


���
��	�����
�������� let's go pick tree

gum (for example, for chewing as gum or as

glue for flutes)

�
�� na. sap; pitch; gum.

��
���� vii.

— vai. 1) be gum ; be gummy ; be pitchy.

���
����� It's pitchy. 2) be superb. 
�
�������
���
����� It fills my heart with pleasure.

�
����	����� ni. gumweeds.

��
�� vii. ?

��
��
� 
��� vai. play the hoop game. ����
���
����$	�� �	��
��
�����������
�������
�
� And the next morning the young

men played the hoop game (1980:2:3)

�
��	� i. roll.

�
��	�	
������ na. dominoes, dice-throwing?

��
��	�	�� vta. roll s.o. by kicking.

���
��	�	���
�� He rolled him by kicking

him.

��
��	�	�	
 vta. roll s.o. ���
��	�	�	
�� He rolled

him (for example, a ball, animate).


���
��	�	�	
��	� I rolled them.

��
��	�	�	��� vti. roll s.t. 
���
��	�	�	��� I rolled

it.

��
��	�� 1) vti. roll s.t., roll s.o. 
���
��	���� I

rolled it. 2
��	���
���� Roll it! (for example,

roll it into a ball from dough)

— vta. ���
��	���
�� He rolled him (for

example, a ball, animate). 2
��	���
�� Roll

him! 2) rob s.o.

��
��	����� vai. play marbles.


���
���
��	��������� Let's play marbles!

��
��	�������	� vai. roll (s.t.) while standing.

���
��	�������	� He rolled (something) while

standing

�
��	����	� ni. marble. �!����	�� ��"#�� &'�(�
�
��	��������� �
��	������ marbles

(animate, for some speakers)

��
��	����� vti.

— vta. roll s.t./s.o. by hand. 
���
��	�������
I pushed him by hand and he rolled/fig. I 'rolled'

him (for his money).

�����������
��	������
��������� He rolled

himself over (1987:195)

��
��	
��� vai. spin a top. ���
��	�
��� He spun

his top �������
���
��	�
������� Shall

we go spin our tops?

��
��	�
� vti. roll s.t. by tool. ���
��	�
� He

rolled it by tool

��
��	�
��� vai. roll hoops, spin top.

���
��	�
���� He's spinning a top.


���
���
��	�
������� Let's go roll hoops!

�
��	�
��	� na. hoop.

�
����
  	� na. cantelope.

��
�	
� fai. by heat, by sun. �
�	��
�	
� He arrived

by car �����
�	
� He's going along by car

������
�	
� He was burned up (?)

�
���
�	
� He's hot +�7�"�(���
�	��
��
�	
��� fta. by heat; by burning; by the sun.


������
 	�� I burned him up; destroyed him

by burning 
������
�	
� He burned me up;

destroyed me by burning 
����	���
�	
�� You

burned me.

��
�	
��� fai. heat, engine. ���	���
�	
 ��� He

ran out of gas.

��
�	�� fii. by heat; burning; sun. ������
 	�� It

was burned up �����������
 	�� It burned

instantly

��
������� vai. head to hide. ���
�������� He's

heading off to hide.

��
������ vta. hide s.o. ���
�������
�� He hid

him.

��
����� vai. hide, lie buried. ���
������ He's

hiding (for example, under leaves).

��
��	 i. beneath; under.

��
��	���� vai. be buried under snow.

���
��	����� He got buried under snow.

��
��	�	
� vti. cover s.t. with feet. ���
��	�	
�� He

tamped down the dirt around/over it / he covered

it with his feet.

�
���	
�� i. under, bury.

��
��	
�	� vti. cover s.t. by foot. ���
��	
$	� He

covered it by foot

��
��	
�
� vti. cover, bury s.t. by tool.
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���
��	
 
�� He buried it.

�
��	
�
������� ni. grave.

���	�
����
��	
�
������ vii. cemetery.

��
��	
�
��� vta. bury s.o. ���
��	
�
��
�� He

buried him. ���
��	
�
�� He is buried/it is

buried. =���	�� ���
��	
�
��	�� Where are

they buried?

��
��	
���	�	�	
 vta. bury s.o., cover s.o. quickly.

�
��	
���	�	�	��
�� Quickly cover him!


���
��	
���	�	 	
�� I covered him quickly.

��
��	
���	�� vti. cover s.t. ���
��	
���	����
He's covering it.

— vta. cover s.o. �
��	
���	���
�� Cover

him! 5���
��
��
��
��	����
��	
���	���
���
�� There they

were covered up.

��
��	
���	��� vti. cover. ���
��	
���	����
He's covering it.

��
��	
���� vai. buried under water, be buried

under water. ���
��	
����� He is buried under

water.

��
��	
�������� vii. covered by water, buried by

water. ���
��	
��������� It was covered by

water.

��
��	�	�� vta. bury s.o. under grass.


���
��	�	���� I buried him under grass.

��
������ fai. hear. ����
�����
������� He

understands Cheyenne. ������
������� He is

a little hard of hearing. ���
�
���
�������
He has good hearing. ��
����
������� He is

hard of hearing. 
�
����	�����
����
����	��
����
��������� I'll tell it just

the way I used to hear it.

�
����	� p. under; underneath; below.

�
����	���������
�	
� vai. have a bad fever.

�
����	������
�	
� He has a bad fever

�
����	���	�������� na. slip.

�
����	�������	
� na. undershirt.

�
����	��
���	���� na. underwear.

�
����	����	��	�����
������� na. underpants.

�
����	����	� p. underworld, hell. ����
�������	��������
�
�������
�����
���������� �����
�� �
����	����	� and if we

don't want to be saved it's been prepared long

ago, hell (1987:117)

2
�����
���	� na. (woman's name).

��
���
� fai. sound; howl; make noise.

������
���
�
� nightingale (lit. all.night-

howl-one) �����
���
� He (for example, cow,

thunder) goes along hollering (that is, making its

characteristic noise) ���	
���
���
� He

cautions. �
��������
���
� He

disciplined/guided/(repeatedly) warned

�
��	
��
���
� He was overheard hollering

(meowing, croaking, neighing, etc.)

��
��� fta. hear s.o. �����
����
�� He said yes to

him. ����
����
�� He listened to him.

�0�
����
����
�� He listened to him well.

��
��� sfx. reflexive and reciprocal suffix.


������
��� I hit myself ������	��	��
������
����	� They saw each other.

��
������� mbp. mouth, lips.

�������
������
��� He has pain in the mouth

�
������
�����	�� He has twitching on his

mouth �����	��$
��� He gargled (lit. wash-

mouth) 
�0���
�����
�� I punched him in

the mouth ��
0��
������
��
� grizzly bear

(lit. white-mouthed-bear) ���	
��
�����
�
Does he have a beard? (lit. fuzzy-mouth-

INTERROG)

��	 fti. by foot. 
������	� I touched it with my

foot 
�������$	� I pumped it up with my foot

�	��
� p. pretty!

�	�	��
� p. exclamation.

��	�	��	��	����� vai. sit facing away. ���	�	��	��	��
He's sitting facing away (from the rest of the

group).

��	���
������� vai. have drooping lips.

���	��$
���� He has drooping lips.

��	��$
��� vai. mouth hang. ���	��$
������� His

mouth is hanging down/drooping.

��	����� vai. belly hang over. ���	��$�� his belly

hangs over (for example, over his belt)

��	�������� vai. hang over. ���	��������� He's

hung over.

��	����� vai. drooping face. ���	����� He has a

droopy face

��	�����	� vai. sad; sad face. ���	�����	�� He looks

sad.

��	���	������	
� vai. influence to wish for (s.t.).


��� ����	�� ���������	�����
�
�� ��	�������
�������������� ���������	���	������	
��
��
�����
0��
��������������$�� Hey,

again and again don't keep repeating that,

someone will hear you. You will have them all

start thinking that way, I will be thought of that

way (1987:175)

��	���	��
 vta. copy; be influenced by; catch

sickness of s.o. ���	���	��
�
�� He influenced

him. �!����	�� ��"#�� 5������
��
���	��	���	��
��
���
�� ��	������
��
A man liked what the people were doing. (a

more complete translation would be something

like 'a man was influenced to do the same as the

people').

��	���	��	
� vai. be contagious. ���	���	��	
� He

is contagious.

��	� mbp. head. 5�����	�
� Yellow Hair


������	��� I bumped my head

�����
�	���$	� He has long hair ����
0�	� He

has gray hair �������	��� his head hurts/he

hurt his head
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�	� p. near; soon; close. �	���������
��	��� after a

few days

�	��	��� na. Big Nose, Knob Nose, Pug Nose.

��	��� vti. have s.t. in a bundle (for example, in fold

of apron). 
���	����� I have it in a bundle.

— vta. put s.o. in a bundle. ���	����
�� He put

him in a bundle.

��	���� vai. have a pug nose. ���	���� He has a pug

nose

�	������	�
� na. moose.

�	����	
� na. donkey. &'�(��	����	
��� )*��(�
�	����	
���

��	�
 vta. meet a real need for s.o. 
���	���� Thank

you! �!����	����"#�� 
���	�������� Thank

you! (expressed by more than one person to one

or more persons) 
���	�
�� He was generous,

good, to you, gave you something good you

really needed. ���	�
�
�� He met his need.

���	�
�� He was given something he really

needed.

��	�
�
��������	��� vta. thank s.o. in prayer.

���� %�	
��	�� ����	�
�
��������	�������
And, God, I thank you in prayer.

��	�
�
������������������ ������
vai. be thanked in prayer.

���	�
�
����������������� He is to be

thanked in prayer

�	�	� i. (be) separate; apart. ���	�	
 	�� It is in

another place ���	�	
��	� He keeps to

himself/he is by himself

��	�	
�� vti.

— vta. separate s.t./s.o. 
���	�	
$��� I

separated it. 
���	�
�� �����	�	
��� something

which is sanctified (that is, set aside)

�	�	��� pv. separately; aside; by oneself.

���	�	������
�� He is eating by himself. 
���

�
����	��	�	����
��
���
�� And her father

rode a separate horse.

��	�	���� mbp. head. 
������	�	��� I bumped (it)

with my head. 
�������	�	��� My head hurts.

��	�	����	
�	�� vii. be a separate room.

�����	�	����	
�	�� 6���� �'"���
�
���!
"#
�"����0�6����6����*��

��	�	������ vai. want to be separate.


����	��	�	������
�� I don't want to be

separate. ��
����	�	�������	�� They like to be

separate.

�	��� i. long time. ���	����	�� He stayed for a long

time.

��	�� vti. own; keep; have (in sense of ownership)

s.o./s.t. ���	���� He owns it. �����	����� that

(thing) which you own

— vta. ���	���
�� He owns him. ���	��
��
�����	�������� ��������� these who had

spirits 
���	���� �����
���	�����
��
���
�	�
����� I was keeping (a little girl), I

don't know how old she was. ��
���������


�	�
�� �����	������ He told (surp.) his wife

(lit. the woman that he owned).

��	���	���� vai. cry for a long time. ���	���	�$���
He cried for a long time.

�	���� pv. long time. ����	��	���������������
There are many speeches. (lit., there is from so

many long lasting speaking) ���	����	������
He cried for a long time. ��
��
��
�
������	��	������
��	� She stood up there

for a long time. (1987:269)

��	���	����	� ? ?

�	���	����� pv. forever.

�����	���	������������� He shall live

eternally

�	���	������ obl. forever. ���� �
�� �����
��
�	���	������� ���
���� ��
��	
�
���
�
�
but then long ago he always was, he had been

here all the time (like that weed) (1987:238)

��	������� vai. sleep for a long time.

���	�������� He slept for a long time.

��	���� �� vai. sing for a long time, sing forever.

���	���� ��� He sang for a long time.

��	��� 	� ni.

— na. possessed thing (that is, thing owned).


���	��� 	� his (own) thing (Croft 1988:21:17)

&'�(���	��������� &'�(���	������
��	����� vai. lie for a long time. ���	������ He's

been lying there for a long time.

�	����� p. forever.

�	�����������
����� ni. hell.

��	����	� vai. stay a long time. ���	����	�� He

stayed for a long time. 5����	�� ��
��
��
�����
�����	������� Why did you stay there so

long?

��	���	
��� fai. drive. �����	���	
���� He is

driving along. ��������	���	
���� He is

taking driver's education.

�	���	�� i. dark.

�	���	��� pv. dark.

��	���	���	� vai. sit in darkness. ���	���	���	��
He's sitting in the dark.

��	���	��	��������� vai. eyesight become

darkened. ���	���	��	��������� his eyesight is

darkened

�	���	����
� 	� ni. solitary confinement.

��	���	����	� vai. stand in the dark.

���	���	����	�� He's standing in the dark.

��	���	������ vii. become dark. ���	���	�������
It got dark.

��	���	���� vai. lie in darkness. ���	���	����� He's

lying in the dark.

��	���	���� vii. be dark (of environment).

���	���	���� It is dark.

��	���	����������	� vii. look dark.

���	���	����������	�� It looks dark.

��	���	������	
 	�� vii. dark in room, dim in

room. ���	���	������	
 	��� It's dim in the
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room.

��	���	���������	� vii. be dark (of

environment).

��	�����	����	���	���������	�
������
� It

was almost getting dark. (1987:296)

��	����� vai. own Sacred Hat. =����	�� ����� the

Owner (of us) (= the Sacred Hat Keeper)

��	����� vai. attack, charge. ���	����� He attacked.

��	�����	��� vta. attack s.o. ���	�����	����
�� He

attacked him. ������������	�����	����
�����
��
�� ������������ (The man) went after the

watersnake. %�
����	�����	���
���
��
��	����
�� the bird must have attacked him (for

example, the dog; a bird usually attacks by

diving).

�$	��� sfx. conjunct ending for 3rd person subject

acting on 1st person object. ���	����$	���
when he hit me �
������	������� whenever he

saw me (1987:220)

��	��� sfx. conjunct participle ending for 3rd person

plural subject and 1st person object.

����������	��� the ones who called me

�	���� pv. round. �	������
��	� round house

�	������� round lodge �	������� round tent

�$	����� sfx. conjunct participle ending for 3rd person

subject acting on 1st person object.

���������$	����� the one who called me

��	�������� vai. give generously; give something

really needed. ���	��������� He gave

something really needed; he gave generously

�	���������������������
������� blessing

(lit. "rich"-mercy; Milton Whiteman, a

Cheyenne minister, used to say this to function

similar to English "God bless you!")

��	��� vai. make contact with the head.


������	��� I touched (it) with my head


�0���	��� I bumped (it) with my head


�0���	������� we bumped our heads

together �������	��� his head hurts

�	�������� p. soon, quickly ?

��	���� vai. receive plenty. ���	����� He has

received plenty. ���	�����	�� They are getting a

lot of good things.

��	�����	� vai. frown. ���	�����	�� He is frowning

/ He has a sad face.

��	���	��
 vta. contagion s.o., influence s.o.


���	���	����� You contagioned me, that is, I

caught it from you.

��	����� sfx. conjunct ending for 3rd person plural

subject and 1st person object. ���	�����	�����
when they hit me ���
������	����� when they

saw me

��	
� f. throw. �0�	0�	��	
������ He threw things

around. �
������	
���
�� He threw him out.

��	
� fii. by wind. ����������$	
�� It is suddenly

destroyed by the wind

��	
��� fii. flap; with hurried motion. �����	��	
�
the picture (for example, T.V.) is moving

�������	��	
� television

����
������
����	��	
� television

��������
�������	
����� The water was just

boiling.

��	
�
��� vti. break. ��
����	��	
$
����
�	������
��� He sometimes cut it short (for example, cuts

Cheyenne words short when speaking)

��	
�
��� fti. fling; throw; shake; jerk s.t.

����
�	
�
��� He shoved it. ������	
$
��� He

put it (for example, cap) on ��	��	
$
��� He's

hanging it up to dry �������	
$
��� He threw it

away (from himself) �
�����	
$
��� He jerked

it

��	
�� fta. fling, throw, shake, jerk s.o.

����
��	
���
�� He shoved him

��	��	
���
�� He's hanging him up to dry.

�������	
���
�� He threw him away (from

himself). �
������	
���
�� He threw him out.

�����	��	
���
�� He threw him into the

bushes. +�7�"�(���	
�
���
��	
����� fai. fling; throw; shake; jerk.

����
����	
����� He waved/motioned. +� 7�"�
(���	
�
���

��	
���	
� fai. ride horse. �����	
���	
� He is

riding by on horseback �
������	
���	
� He

rode his horse across (for example, across the

river) 
������� ��
�	��	
���	
��
������ on

either side of him (two soldiers) rode up to him

(1987:22) ��/� ��(��	������ ������
������
����	
���	
��
�
�
� and the other

one rode up to the front (of him) (1987:22)

�����
��������	
���	
��
������ They would

quickly ride off (1987:26) ��
�	���
���
��
��
����	�� ������
�������	
���	
��
����� then

when they stopped again there somewhere

(1987:26)

��	
�����	� vai. stand pouting, pout standing.

���	
�����	�� He's standing pouting.

��	
����� vai. lie pouting. ���	
������ He's

pouting in a fetal position.

�	�� i. round.

��	��� vti. make s.t./s.o. round, bunch up s.t./s.o.

into a ball. ���	�$��� He made it round.

— vta. ���	����
�� He made him round.

�	������
��	� ni. round house.

��	������ vii. be round. �����	�������	����� those

(things) which are round

�	������ i. droop.

��	����	��	� vai. hang head down. ���	����	��	�
He hung his head down

�	����
�	� na. Limberhand. +� <���6�#�� (�
>�
���
�	�

�	����
�	���
� na. Limberhand.

��	�����
��� vai. walk with a limp.
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���	���� 
������	�� He is walking with a limp

��	�������
� vai. be sad. ���	�������
� 
�� "��
��/?	/�!��
��6��/	

��	�����	�� vai. hang down; cling limp; droop.

���	�����	��� It (animate)/He is hanging down.

=��
��
�����������	�	���	�����	���	�� Just

hang around here (delayed imperative)!

(humorous literal transl.) (1987:178)

�	����������� ���� ���	�����	�������� The

clotheslines are hanging down (drooping).

��	���� mbp. head.

��	���� vta. put s.o. in a bundle. ���	�����
�� He

put him in a bundle.

��	����� vai. have a knobbed nose. ���	����� He

has a knobbed nose (something like humped)

�	�����	
� na. donkey. &'�(��	�����	
��� )*��
(��	�����	
���

��	��
�
�� vai. have chubby, round feet.

���	��
$
�� He has a clubfoot

2	��
�
��
� na. Clubfoot.

�	��	
��� na. plume, feather.

��	����	�	�	
 vta. crumple s.o. ���	����	�	�	
��
He crumpled him up.

��	����	�	�	��� vti. crumple s.t.

���	����	�	�	���� He crumpled it.

��	����	��� vti. ball it (paper) up. ���	����	����
He crumpled it (paper) up into a ball.

��	����	��� vai. lie curled up. ���	����	���� He

(for example, a dog) is asleep curled up in a ball.

��	�������� vti. tie s.t. up in a bundle.

���	�������� He tied it in a bundle.

��	��	��������
�
����	������
��� He tied

(the gold) up in a buckskin (sack) (1987:18)

��	�����	�
� vii.

— vai. have a compact design.

���	�����	�
������� They have a

compact/little design

�	�������
� na. copperhead (snake).

�	���������	��������� na. cobra.

�	���������
�
�� ni. pin hammer.

��	�������� vai. lie curled up ; lie in fetal position.

���	����� He's curled up asleep

��	�� vii. globular, round. ���	��� It's round (like a

round rock). =����	����0�
��� 	��� The door

is padlocked (that is, the round thing is stuck

on).

��	������������� vai. squat down.

����
�����	�������
��	� Again he squatted

down. (Croft 1988:25:34)

��	������� vti. bundle up s.t. ���	�������� He

bundled it. %���	�������
�������

������	�������� She bundled up her clothes.

(1987:291)

��	���� vta. tie s.o. in a bundle. ���	�����
�� He

tied them (an.) in a bundle.

�	��
��
�	� ni. cap (with a bill).

2	��
���	
������� ni. Compact (?) Dance.

�	��
���
�	� ni. cap.

��	��	����
� vai. have hair braided in a bun.

���	��	����
� her hair is (braided) in a bun

2	��	��
� na. Hobo.

�	��	����	
�	� na. hobo. &'�(��	��	�����	
�	�
�	���� i. squat.

��	�����	� vai. squat, crouch, roost. ���	�����	��
He's squatting.

��	���	��� vai. squat. ������	���
��	� He squatted.

��	������
� vii. be a pond; puddle.

���	������
�� It's a pool of water.

���	��	������
� where there is a pool of water

2	������
� na. Cartridge Belt.

��	������
� vai. have on a bundle. ���	������
��
He has a bundle.

�	������
������� ni. cartridge belt. &'� (�
�	������
���������

��	� vii. be round; globular. ���	� It is round (ball-

shaped)?

��	� fai. jump, tip, fall, leap. �����	� He fell down;

he fell over. ����$	� He fell off (for example,

off a table or horse) ���	�����$	� He fell

forward �
���
���	� He fell backwards

���	�����$	� It jumped, took off (for example, a

ball) (1987:168) ��	�	
��
��	������
0�	��
�
� the magpie came in

first (1987:246) ��
��	�����	�
�
� He dove

with wings closed (1987:246)

��
��
�������	�$	� I'll jump across

(1987:276) �
�����$	� It (an.) flew out (for

example, of his mouth) (1987:277)

��
�������������	�	��
��������
�������
�
�� "I'll just jump in," he

thought. (1987:283)

��	����� vai. have hair tied in a topknot. ���	�����
his hair is cut short and curled in a hump in front

(also braids are worn at the same time; Crow

men sometimes have this hairstyle)

��	������
� vai. have hair tied in a topknot.

���	������
� his hair is all brought back and

tied in front (done in a ceremony; something like

the style of Woody Woodpecker)

2	����� na. Topknot.

�	��
�	� ni. derby hat.

��	�	��� vai. celebrate victory, victory dance.

���	�	����	�� They are having a victory dance.

���	��	�	������� a victory celebration

���	�	��������� There is a Victory Dance.

�	�	���������	� na. ground owl.

2	�	�����
���	
������� ni. Victory Dance.

��	��� mbp. shin. ��	���	����� He fell and broke

his shinbone (tibia) ��������	����
��� He has

pain in the shin 
������	����� I bumped my

shin �
�
0���	����� He's lying close to

warmth (fire etc.) to thaw out the marrow in his

bones 
��	���	������ I cut his shin

��	����� fii. ordinal number suffix. ������	����� It
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is the second one ��������	����� the second

one �����	
��	����� the third time; the third

one ��������	����� the fourth one

�����
����	����� the fifth one

��������
��
���	����� the sixth one

�������
��
���	����� the seventh one

�����	��
��
���	����� the eighth one

������
��
���	����� the ninth one

��	�� fta. by foot (or body). 
������	 ��� � I

touched him with my foot 
��������	 ��� � I

inflated him (for example, ball) with my foot +�
7�"�(���	����

��	���	��
 vta. want to copy s.o., cause s.o. to crave.


���	���	��
�� He's making me crave (it, for

example, drymeat).

�	�� i. accidentally. ���	���
�
� He accidentally

hurt him him.

��	���
 vta. wrong, hurt, injure s.o. ���	���
�
��
He wronged him. 
���	���
�
���� I injured

myself. 
���	������
����
��	�����	���
�
����	�� My children have

accidentally harmed one another.

��	��
 vta. hurt s.o., do something taboo to s.o.

���	��
�
�� He wronged him by doing

something taboo to him. 
���	��
�� I did

something to him that I was not supposed to do.


���	��
�� He hurt me by doing something to

me he should not have done. ���	��
�� He

experienced something that shouldn't have been

done to him.

��	��	
��� vai. eat by mistake. ���	��	
$�� He ate

by mistake/ate wrongly

�	�� i. accidentally.

��	��
� vai. willing ?? ���	��
�� He's willing.

��	��	�� vta. bump into s.o. by accident.


���	��	 ��� I bumped into him by accident.

���	��	���
��
��	��� vta. accidentally shoot s.o. ���	����
�� He

accidentally shot him. ���	����
���� He

accidentally shot himself.

��	��� vta. accidentally cut s.o. ���	����
�� He

accidentally cut him. 
���	��������� I

accidentally cut myself.

��	����	������
��� vai. live in a fearsome

manner ?? ���	����	������
���� He lives in a

fearsome way (that is, people are scared of

them). ??

��	���� vti. accidentally cut s.t. 
���	�$�� I

accidentally cut it

��	��
��� vta. accidentally hit s.o. 
���	� 
�� I

hit him by accident ���	��
������� He hit

himself by accident 
���	������� you hit me by

accident

��	��	����
��� vai. do wrong by accident.

���	��	����
� He did wrong by accident?

�	��	�����
������� ni. accident.

��	��	�������� vai. have something in the eye (for

example, dust particle). ���	��	��������� He's

gotten something in his eye(s)

�	��	�������������� ni. object in the eye (for

example, dust particle).

��	��� vta. bite mouth of s.o. accidentally.


���	����
���� I accidentally bit my mouth.

��	������ vta. cry to s.o. ���	�������
� He

cried to him

��	����� vai. cry. ���	������ He is crying.


���	���	������ Don't cry!

����
����	������� Pentecostals (lit. those

who cry) 5�����	�����
�����	�������� Why

are you crying?

��	�������	� vai. stand crying. ���	�������	��
He's standing crying.

��	��������� vai. cry. ���	���������� He cried.


����
��������	����	�������������� Who is

going to cry? (for example, at an Indian

wedding)

��	���� fai. cry. �����	�$�� He quit crying

�
���	�$�� He cried hard �
�����	�$�� 
��
#6"�/� *�#�1��� �7� �"�� 
�����	��
���
�����	������ Why are you crying?

�
��	
��	�$�� He was overheard crying

���
��	�����	� They all cried �
����	�$��
He couldn't cry

��	���
��
��� vai. greet everybody; wag tail; show

friendliness to everybody. ���	���
��
����
He's wagging his tail.

��	���
��
� vai. be polite.

�
��������
�
0���	���
��
��	� They (esp.

whites) are overly polite

��	���� vta. shake hands with s.o. �	�����
���
Shake hands (pl)! ���	����� He shook hands

with him. 
������	����� I shook his hand

again (that is, I am reconciled with him).

2	�����
�� Shake hands with him!

2	�����
�� vta. Shake hands with him!

��	�� fai. with hurried motion ? +� 7�"� (� ��	
�
���	��	�� He jumped �������	�� He started to

run 
�	���
����	������ Hurry back!

������
0��	�� He ran by �����	������ Come

in! (faster action than éstséhnêstse)

����	
���	�� �
��	�
��
�������	��������

�������� ���	�	��� more and more kept

coming, some (soldiers) (1987:51)

��	�� fai. by wind. ����	�������	�� He was knocked

down by wind ��	�������	��������	
� the shirt

is drying (rapidly flapping?) in the wind +�7�"�
(���	
�

��� vta. shoot s.o. �����
� He shot him.

�	�
����	������������ (He, the skunk; obv.)

was gonna spray/shoot at him.

��� i. along, by (position). �����
�� He walked

along �����
�	
� He drove (lit. went along by
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heat)

��� fta. removed obviative. 
���������
��

��	
�
�� I saw his son.

��� sfx. possession suffix (theme) for animate nouns.

����	
������� my god 
���	
������� his

god ����	������������ our (incl.) baby

����
� vti. receive (s.t.). 
�����
�� I received it.


�����
������� I received them (inan.). ����

�	��
�� ������	
�������
������ ��
� 	�
and we have also received this house (1987:199)

����
�	��� vta. receive s.o. �����
������ He

received him.

����
�	
� vai. 1) drive, go by vehicle.

�����
�	
�� He went by car (truck, etc.).

2) walk while it is hot.

���
�	
�������� ni. gasoline.

����
�	
�����	���	� vai. play with cars.

�����
�	
����	���	� He's playing with (toy)

cars

���
�	
�
� na. car, automobile. &'� (�
���
�	
�
��	�

���
�	
���
��	� ni. garage.

���
�	
����
���	�� na ? tire.

���
�	
�����	�����	� ni. car title.

���
�	
������� ni. car; automobile. &'� (�
���
�	
��������� ������
�	
�������� our

(excl.) car (1987:156) )*'�(����
�	
������
@"�"�1�"���(����
�	����

�
�����
�	
������ vai. have a car.


��
�����
�	
������� I have a car.

���
�	
����	��	�
��	� ni. car key.

���
�	
����
������	� ni. car tool. &'� (�
���
�	
����
�����������

���
�	
���	
�	� na. mechanic.

���
�	���� ni. little car.

����
��� vta. allow s.o.; agree with s.o.; comply

with s.o.; permit s.o.; consent to with s.o.

�����
����
�� He agreed with him; said

"yes" to him. �����
����
�������� There is

agreeing with one another (in the ideal family).

A
������	����
� ��� ��	������BA�
���
����
���
�� ��
�� �������
����������
�������
�
�� "Don't comply with anyone,"

they were told by those seven young men.

����
�� vai. consent, agree, say yes. ����$
���
He consented. ���� ��
��
��
��
��	����
��
���
� and they agreed from

over there (1987:186)

%�
�	����	���$
��
���� I guess he said no.

����
��	��� vta. give permission to s.o.; agree

with s.o. to do something. �����
��	����
��
He gave permission to him; he agrees for him to

do something.

����
��	�� vti. agree with; believe s.t.

�����
��	�� He agreed with it.

����
���
� vai. go along making noise.

�����
���
�� He (for example, cow, thunder)

goes along hollering. ���	����
���
�� He is

approaching as he is making his sound.

2��
���
�	� na. Howls Along Woman. +�
<���6�#��(�=��
�	�

����	�� vta. drive along; herd s.o. �����	���
��
He drove him along (for example, a bull).

%�	�
��	
$������������	�
��	�� The horses

will be herded.

����	�� vti. 1) drive s.t. �����	���� He drove it.

�������	���� 
�������
�	
�������
schoolbus driver

— vta. drive s.o. 
�����	���� I drove him.

2) chair s.o. �����	���� He bossed him/them;

he chaired them.

����	���	
��� vai. drive livestock, drive a team,

drive. �����	���	
$��� He drove.

���	���	
�������	�����	� ni. driver's

license.

���	���	
��������� ni. steering wheel.

���	���	
�������	�����	� ni. drivers license.

����	
�� vta. deal s.o. �����	
���
�� He

dealt them. 2��	
�������� Deal them (the

cards)! 
�����	
����	�� I'm dealing them.

����	
���	
� vai. ride horse along.

�����	
���	
�� He is riding by on horseback.

�����	
���	
��	�� They are riding on

horseback.

����	� vai. dive (of a bird). ����$	� He dove.

����	���	
��� vai. drive livestock.

�����	���	
$��� He drove horses.

����	���� vai. continually cry. �����	�$��� He's

continually crying.

����	����
�� vai. walk and cry.

�	�
������������	����
�������� ��
��

�������	������
�� These boys would also

walk and cry. (1987:295)

����	���������	�� vai. run and cry.

�����	���������	�� He ran and cried

����	�����
��� vai. cry while walking.

�����	�����
��� He cried while walking

along

����� 	� ni. culture. ���
��������� 	�
Cheyenne culture

������	�� vai. pass by drunk, continue to drink.

�������	��� He's going by drunk.

������ vai. flee, run away. �������� He fled; took

off. 
��� ��
�	��� �	������������ And then

they ran away. ��
�����	������
�
��	��
���	��
��
��$	�� These beavers don't flee.

�������
� vai. move fleeing. ��������
�� He's

fleeing like a refugee. ��������
��	�� They

are moving to flee.

������� vta. run away; flee from s.o.

���������
�� He fled from him.

��������� vti. run away from; flee s.t.


���������� I ran away from it

���������
� vai. break camp in a hurry, move in
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a rush. ����������
��	� They broke camp in

a hurry.

���� vai. shoot. ������ He shot.

��� ni. pemmican.

���� pv.

— i. along; by; continue. �������
0�	��� He

ran by. ���������
��� He is crawling.

�������	
���� He is swimming.

�������
��	�� He's riding along (for example,

on horseback). �����������$��� He has his

own thing going; nobody can tell him anything

different. �����
����������
���� He (esp. a

dog) is going around sniffing here and there.

�����
�	�
$
���� He keeps feeding the fire.

�����
����������� He traveled along.

����	������ as time goes along

������C1�������� sfx. possessive suffix.

������������� my knife

����	������
���� my (non-biological) child


���
������ his chief(s)

�����
 vta. help s.o. move. ������
�
�� He

helped him move.

�����
� vai. move one's belongings to another

residence. ������
�� He is moving.

��������
��� the travelers

���	�����
������� There is moving of camp

(towards speaker); it is the "second coming" (an

elder says this term is used to speak of a second

coming which Cheyennes have believed in??)

�����	� vai. grow up. ������	� He's growing up.

��������	� vai. grow. ���������	� He is growing

������� vii. snow go by, snow continually.

��������� The snow is going by / it keeps on

snowing.

����������� vii. snow quickly go by ??

������������� The snow is going by quickly.

����
� vii. be written down. �����
�� It is

written (down).

����
�
��� vta. owe. �����
�
����
�� He

owes him.

����
�
����� vta. owe s.o.


�����
�
������� I owe him (for example,

money).

����
�
��� vti. write down s.t. ; place s.t. down to

lie. 
�����
$
���� I wrote it down.


�����
�
�����
���
�������� I wrote down

his name. 2��
�
�������� Write it down!

����
����� vai. be in debt; owe; have credit.

�����
������ He owes. 
�����
������ I

owe.

���	����
����� vii. ridge.

����
�� 1) vai. walk by; walk along. �����
���
He's walking by/along. �����
��� 
�	����
He's walking on foot (lit. on the ground). 2) live.


��� 
�
��� ��
������ %�	
��	��
���
��	��
�������
����� "And thank you,"

we tell God because you live like that.

���
��
�� i. go along.


��
�������	������
��
�0�	0�	�����
Sometimes I'm just going to pieces as I'm going

along (=I'm having a very difficult time).

����
�
� vta. be walked (for example, behind).


�	0�	������ ��
������
�
��	� you walk

behind them (in back of medicine people)

����
�
��� vai. tracks go along. �����
 
����
His tracks go along. ���������
 
���� His

tracks are fresh.

����	
�����������
�
���
�����
����	������� Suddenly there were two sets of

tracks of somebodies. 5���
���
���	�����
 
���� His tracks are barely visible.

����
�� vta. walk by s.o. �����
���� He walked

by him.

��������	�	���	� vai. play hopscotch.

���������	�	���	�� They are playing

hopscotch.

����	
� vai. fly along, fly by. �����	
� He's

flying along.

���	
�
����� ni. airplane. &'�(����	
�
�������
)*'�(����	
�
����

���	
�	� na. Flying Woman.

����	
����	� vai. sit eating. ���������	
����	��
��	�����	�
������� You'll be eating while

driving.

���	
��
��� na. Flying.

2��	
�������� vai. Flying.

3
�����	
�������� vai. Flying.

����	
���
� vai. fly by. �����	
���
�� He

flew by. �������	
���
�� He flew on a plane /

he's flying over there (away from the speaker).

����	
����� vai. want to fly.

��������	
�����
� He doesn't want to fly.

����	
��� vii. fly. �����	
��� It flew

���	
���	
�	� na. pilot.

����	��
�
�� vai. limp along.

�����	��
�
��� He limped along.

����	��
�	�� vai. hop along. �����	��
�	�� He

hopped along

����	���� vii. flow along (of liquid). �����	�����
It is flowing.

����	���� vii. time go along. ���� ��
�	���
�������	���� And then time went on ...

(Stamper 1991:4) �����	������� His time is

coming. ��	�����	���� as time goes along in

the future

���	�����
��� vii. time go fast.

�����	�����
��� Time is going by fast.

���	������ p. as time goes along.

�������
� 1) vai. run. ��������
�� He's

running. 
���
��������
����� Let's go

running! ���	�������
�� He's running this

way. 2) run for office.
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������	� vai. sew along. �������	�� She's

sewing along a seam.

������	
��� vai. go along held up.

�������	
��� He's being held up as he walks

along

�������� vai. sleep while driving along, sleeps

through noise. ���������� He's sleeping the

whole time during the trip.

���������	� vai. sing sitting while going along.

����������	�� He is singing as he goes along

sitting.

��������
�� vai. sing while walking along.

���������
��� He's singing as he's walking.

������� vta. sew him along seam. ����������
She's sewing him (such as cloth, an.) along the

seam. �������
�� It (an.) is sewn along the

seam.

�����
� vai. go by quickly. ������
�� He came

by quickly.

�����
�	��� vta. transport; move along s.o.

������
�	����
�� He transported him.


�	�����������
�	�������� Take me around

(for example, in your car)!

�����
�	������ vai. take people quickly in

vehicle. ����
�������
�	�������� ambulance

(lit. that which rushes people along)

����
������� ni. car; automobile. &'� (�
����
���������

�����
��� vii. run. ������
���� It is running

(for example, of water in a creek going fast).

����
��	� na. Walksalong Woman.

�����
��� vai. flee. ������
 ��� He fled.

�����
��� vai. walk along, walk by, go by.

����� 
���� He's going by. ������
����	��
They went along. �������� 
���� He's

walking by already / he's walking already (can

be said of a toddler who has learned to walk).

�����
���
 vta. lead s.o. ��������
���
�����	�
those who are leading you (plural)

����
���
�	� na. Going Woman, Walking

Woman, Traveling Woman.

2���
���	� na. Walking Woman.

����	� na. Sacred Road Woman, Milky Way,

Going Woman, Pemmican Woman.

2���	�����	� na. (woman's name).

�������� vii. go along, be located (for example, of

a trail). ���������� It goes along (for example,

a road)/it is located. =���	���������������	��
Where is the road? 5�	��
�� �������	����
�
����	�� ��
0����� ���������� "Right

straight from here," she said, "the White River

goes along."

��������
 vta. carry along ; lead along s.o.

���������
�
�� He led him along.


�
0�
������������������ Lead us well!

��������������� vai. carry along.

������
���	������

����
��
��������������������� ��	
��	�
after I found out that God is going to carry (us)

along (1987:164)

������������ vti. carry along s.t. ��������������
He's carrying it along. 
���
��������
������������������� We carry your name.


������
���������
�8�
����	��������������� 
���	�
�� I don't want

to be a chief; I only (want to) carry whatever

(needs to be carried). ������������������� He

is carrying them (inan.) along.

���������
��
��������� vii. rectangle.

������
��	����������� vii. be rectangular

shaped. �������
��	����������� It is

rectangular-shaped ���������
��	�����������
rectangle

������
�� vai. walk sideways. �������
��� He's

walking sideways.

��������	��� na. box turtle.

������������������� vii. be oval shaped.

���������������������� oval

�������� vai. have a horizontal face. ���������
He has a horizontal face

�������
��� vai. urinate while walking along.

��������
��� He urinated while walking

�������� i. crosswise.

�������2 vii. have a layer of grease. ��������� It

(for example, soup) has a layer of grease.

�������1 vti. shoot s.t. �������� He shot it

������
����	� ni. long loaf of bread. &'� (�
������
���������

����������� vii. life go on. ������������ Life

goes on. ������������������ the one who is

living on (1987:211)

����������	� ni. doubletree; yoke.

������������ vti. tie s.t. sideways.

�������������� He tied it sideways.

������
�� i. along in quantity ?

��	���������
����	� in the coming "days"

(lit. overnights)

�������
����	� vii. go along in overnights.

��������
����	� It is a week.

��	���������
����	� in the coming "days"

(lit. overnights) ��	��
����������
����	�
next week

�������	������ vai. pull travois. �������
��
��
����
���������	����������� Dogs used

to pull travois (attrib.). (1979:204)

������	�����	� ni. 1) travois. @"�"�1�"��� (�
������	������	� &'� (� ������	����������
)*'�(�������	���� �� 2)

— na. Travois.

�������	����� vai. wedged. ��������	������ He's

wedged (into a small space).

�������	�� vii. be sideways. ������� 	��� It is

sitting sideways.

���������
�
��� vti. drag s.t. along.
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����������
�
��� He's dragging it

���������� vta. drag along s.o.

������������
�� He's dragging him. (for

example, a tree or deer) �	����
�	�����������
���
��	�� Half of himself he

was dragging.

�������� na. sperm.

��������� vta. design; picture s.o. 
���
��
��
�����
������	����
�	�
��	��
��(
��	�
�������
�����
��������������	� That's where they

(salamanders) were beaded, the salamanders

would be pictured (designed) (on the soles of

moccasins) (1987:214)

���������� vai. be written (about). ��������� It is

written about

�������� vai. lie crosswise, like sideways.

���������� He slept/lay crosswise.

�������������� vta. fight s.o. as go along.


������������ I fought him as I went along

������ ni. grease; oil; lard. 
���������� butter

(lit. yellow-lard) ���
�	
������� gasoline

(lit. car-lard)

����������	�
�����
� vii. gas station; filling

station.

������������	�
������� vii. oil.

�������
�	���� ni. gas stove.

2�����	
�
� na. Grease Woman.

���������	�����$������ ni. oil money.

����������	�� vai. smell of gas.

�����������	��� He smells of gas.

�����������	� ni. lard pail.

��������	
�	������
�������� ni.

kerosene lamp.

�����������	����� vii. be paved (esp. of a

road). �����������	����� It is a paved road

�������	��� vai. go around being foolish things.

��������	���� He's going around doing crazy

things.

����� vta. go along fighting s.o.; war against s.o.

�������
����	�� They are always fighting;

they are fighting each other as they go along.

�������
��������� The fighting is going

along.

2������	� na. Living Woman.

��������	����� vai. give life; enliven.

���������	����� He gives life.

�������	��������
0� lifegiving water (John

4:10)

��������	��
 vta. cause s.o. to live.


���	
��	�����������	���� Let me live

longer!

���������� vai. be alive; live (biologically).

������������ He is alive.

��������������� ni. life.

�������� vai. think while going along.

��������	����������$�� Don't figure things

out on your own! ������	�������������	������
��	�
����	
�	���
�
�� ��	����� every once

in awhile when he would think about it he would

put one (stick) in the ground (1987:246)

��������	��� vta. resurrect; revive; cause s.o. to

live. ���������������������	�������	� Let's

try and bring them back to life.

��������	�� vta. chase along s.o.

���������	���
�� He chased him along. 2���
��	������ �	�
����������	���
�� ��
��
��	
�	�����	�� And one (person) would chase

that cow (to make it go).

����� p. from now on; as time goes on.

������	
��� vai. swim, swim by. �������	
����
He's swimming by.

�������� vta. pass s.o. quickly. ����������
��
He passed him quickly. 5�	������
���
�������������������� Sometimes we

pass him on the road.

������
�	
 �� vai. run engine.

�������
�	
 ��� He's running the engine.

������
�	�� vii. run (of engine). �������
�	���
It (engine) is running

������	
�� vta. throw s.o. fast.

�������	
���
�� He threw him fast. (for

example, the baseball pitcher threw the ball

(animate) fast)

������	� vai. whizz by; go along speedily.

�������	�� He whizzed by. 
�������	����
We're moving full speed ahead (slang).

��������
��� vai. footsteps sound.

���������
���� His footsteps are heard.

���������
����	�� Their footsteps are heard

as they go along. ���	��������
���� His

footsteps are heard as he is coming.

����
��	
���������
���� His footsteps are

heard as he is coming. �
�	����������
����
He has soft/quiet footsteps.

�������
��� vai. make sounds walking by.

��������
���� He's making sounds walking

by.

������
���	� na. Noisy Walking Woman.

������	�	�� vta. chase s.o. along.

�������	�	���
�� He chased him (for

example, a cow) along.

������	�
��� vta. hit s.o. so go flying by.

�������	�
��
�� He hit him (for example, a

ball) so that it flew by.

�������� vii. sound go by. ���������� The

sound went by.

��������
�� vai. crawl. ���������
�� He

crawled.

2������
������ vai. Crawler.

3
���������
������ vai. Crawler.

�����	� vai. be at going along (there). ������	��
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He's sitting going along. 
�	
����	��
���	�����	��� mountains (lit. where the rock is)


�	�����	�� ������	� It is a range of

mountains

�����
�	��� vai. row; canoe; boat; sail.

������
�	���� He rowed.

����
����	�������
�	����������� boats (lit.

things by which they row) ������
�	����	��
They sailed.

����
�	�������� ni. canoe.

�����
����� vti. row s.t. ������
������
����
���� He rowed it ����
��
��������
����
��
����
����	�������
��������������	����� and

they made things by which one moves on water

(1987:3:9)

�����	� vai.

— vii. float along, float by. ������	��
He/She/It is floating.

�������	� vai. stand (there). ��������	�� He

was (just) standing (there) (for example, looking

out, waiting for s.o. to arrive.) 
�	�
��
����	������ �������� �	���������������
��
��
��
���������
���
� His wife was

standing outside. She was looking for him.

(1987:171) +�"�(����
������� vai. float by, hang along. ��������� He's

floating by (in the air). ���	����������� It is

the earlier part of forenoon (between sunrise and

approximately 9 a.m.).

���������� vai. continue reading, continue

school. ������������ He's continuing to read.

�������� vta. lay s.o. on stomach.

����������
�� He lay him on his stomach.

������� vai. lie on stomach. ��������� He's lying

on his stomach.

����
��	� wade along (of people, turtles, etc.) ;

swim along (of fish, ducks, beavers, snakes).

�����
��	�� He waded/swam along.

����
���	
� vai. dance along.

�
�	������
���	
� She danced gracefully

(along).

����
��� vai. guess with handgame motions.

�����
���� He's guessing. 
����
��
�����	������
�������� Who's going to be the

guesser? �������
������� the guesser

�������
����� the guessers ��������
����
He's a good guesser/found them every time.

���
����	� na. guessers. ���
������ (alternate

plural)

����
��� vta. see s.o. in a reflection.


�����
����
���� I saw myself reflected.

���
����
��������� ni. mirror.

����
����
��������� na. reflection.


�����
����
�������� his reflection

���
����
������	
�	���	� ni. dresser (chest

of drawers).

����
���� vai. sell along, sell around.

�����
����� He's going around selling.

����	�
����� vai. run by; drive by.

�����	�
������ He ran by (or, he drove by in a

car).

����	�	�� vta. give s.o. ride on bicycle.

�����	�	���
���� He bicycled (that is, gave

himself a bicycle ride).


���
�����	�	���
�������� Let's go

bicycling!

����	�	
� vii. blown along. �����	�	
�� It got

blown along.

���	�	
����������� ni. kite.

����	�	� vii. fly by. ��������	�	��������
�����
�
�������������� Our (incl) tracks are

getting covered.

���	�	���
��������� ni. bicycle. &'� (�
���	�	���
�����������

����	�	�� vai. blow by. �����	�	��� He's flying by

from the wind.

����	��� fire go along. ���	���	$��� The fire is

coming towards here.

����	����
� vai. 1) perform; put on doings.

�����	����
�� He's putting on a "doings."

�����	����
������� There is a

celebration/there is a big doings/activity.

�������	��������� He who is putting on a

"doings" �������	����
��� the performers of

the ceremony (1987:94) 2) be in process of

having sex.

����	�
�� vai. go by wagon. �����	�
��� He

went by wagon. .�/�0
�1��(����	����	�
����	����� vai. order; be the boss.

�����	��$�� He gave orders

�������	������� vai. the committee, those in

authority, authorities.

����	�� vti. transport s.t. by wagon. �����	����
He hauled it by wagon.

— vta. transport s.o. by wagon, transport s.o. by

wheelchair. �����	���
�� He moved him by

wagon. �����	���
���� He's moving himself

along by wheelchair.

���	��� 	� ni. wagon. 
�����	����������� their

wagons ������	����	����	� little buggy &'�(�
���	��������� )*'� (� ���	��� ��
@"�"�1�"���(����	�����	�

�
�����	������ vai. have a wagon.

��
�����	������� He has a wagon.

����	��
� vai. travel fast by wagon, roll fast.

�����	��
�� He is traveling fast by wagon.

����	��
��� vai. roll along ; go along by rolling

transportation (esp. a wagon). �����	� 
����
He went by on wagon.

����	��
����� vii. roll along. ���	����
��������	��
��������� (the head) rolled along

(1987:255)

���	���� 	� ni. children's wagon.
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����	����� vii. mountain(s) go along.


����
����	����
�	��
�����	�������	�����
Look around at those mountains!

����	�����
� vai. continue to live a poor life,

drink uncontrolled. �����	�����
�� He is

such a drunkard he cannot control himself / he

continues to live a poor life.

����	�� vii. be at along, sit there. 
�
��
��

�	��
�� ��	��� �������
��������������	��
���
�� 
���B� 
����
��
��
�� ���
�������� To the north it must

have been a big ridge where they were camped.

(1987:95)

����	�� vai. carry, pack (s.t.) on the back.

�����	��� He carried (it) along on back (his

own back or for example, on horseback).

— vti. �����	�������� He carried them (inan.).

����	��
���� vai.

— vti. walk carrying, walk packing (s.t.) on the

back. �����	��
�� He carried (s.t.) along on

his back.

����	��
��	��� vta. carry, pack s.o. on the back.


�����	��
�������� I packed him along on

my back.

����	��	��� vta. carry s.o. on back.


�����	�������� I carried him on my back.

�����	������� He carried him on the back (his

own back or, for example, horseback).

����	���
��� vai. go along carrying; go along

packing (s.t.) on the back. �����	���
���� He

went along carrying (something) on his back.

��
����������	���
����	�� They carry their

load around.

���	�������� ni. backpacking.

������	����� vai. plow going along.

�������	������ He's plowing along.

�	�����������������	�����
��	�� ��	
�	�
the whiteman was the first to walk plowing

(1987:70)

�������	� vai. swing along, swing by.

��������	�� He is swinging by.

�������� vta. lead s.o. along by rope.

����������
�� He is leading him along with

a rope.

��������� vii. hang; be along (of a rope-like

object); be strung; be fenced. ����������� It

is fenced/there is a fence (for example, along the

highway) ���������������� They (for

example, moccasins) have long strands of beads

(Crow style of beading) �	�����	������������
The clothesline is strung up/hanging.

����������� vai. put up a fence; build a spider

web. ������������� He's putting up a fence.

�������
����� vii. go along as a strand; tube.

����������
�� � that which is a round

tube/vessel ��
�����	���� ����������
�� �

blood vessel

�������
�� vai. line up. ��������
���	�� They

lined up. 2�����
������� Get in line!

2�����
��� Line up! (said to more than one

person)

���������	� vai. stand in line. �����������	�
They (an.) are standing in line 2�������	��
Stand in line! (said to more than one person)

������������� vai. stand in line.

������	���������������
����� 
�����	��
Rose bushes (suddenly) appeared in a row

(1987:255).

��������
��� vai. march in line, walk along in

line. ���������
����	�� They are marching in

line.

���������� vai. go by in a line quickly.

%�
��	���
��������������
���
�� They

were lined up again.

������������� vai. lie there (of stringlike object).

���������� He (snake or rope) is lying (there)

2����	
�
� na. Guesser Woman.

�������	
 vta. line up s.o.; place s.o. in a row.

��������	
�
�� He put them in line.

%�
��	��������	
�
���
�� 
�	
����	��

���	�� ���
����������� He also formed those

rocks in the shape of a swan.

�������	���� vai. play bingo. ��������	�$���
He is playing bingo.

������	������
��	� ni. bingo hall.

�������	� vai. sit. ��������	�� He is sitting.

����������� vai. sit. 
���
��
��
���	�������������� I sat there for a long

time.

�������� vai. talk. ��������� He talked

�����
��� vti. move on water.

����
����	�������
��������������	�����
things by which one moves on water (1980:1:9)

�����
����� vti. move s.t. along on the water (?)

(moves oneself?).

����
����	������
��������������	�����
things by which one moves s.t. along on the

water (?)

�����	��
� vii. rain go along. ���	�����	� 
�
Rain is approaching.

�����	���� vai. go along as a herald.

������	���� He's going along announcing

���������
� vai. carry water.

����������
� He carried water

������ vti. pull s.t./s.o. through water.

��������� He pulled it through water.

— vta. ��������� He pulled him through

water (for example, on a boat).

�������	�� vta. hold hands walking with s.o.

��������	���
����	�� They are walking

holding hands.

��������� vta. lead along s.o. as by a rope.
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�����������
�� He led him along.

�������������� 
���
���������
�� They

led their mounts along.

��������� vai. pilgrim, meander. �����������
He is just meandering.

������� vai. go along in the rain. �������� He

went by (on foot) in the rain

�������	� vti. move s.t. liquid (esp. water) by

foot. ��������	� He moved water with his

foot

�������� vti.

— vta. water s.t./s.o. 
���������� I watered

him (for example, tree)

���	��������� vii. where the irrigation ditch is.

����������� vai. irrigate; water.

������������ He's irrigating

��������� vii. flood. ���������� It is

flooding/there is flooding

�������� vai. burrow along. ���������� He's

burrowing along.

����������
� vai. burrow along.

��������������������
�
�
��
�������	������������ ��(����	��
�
� He

burrowed his way right to where the young lady

was sitting. (1987:307)

������
�� vti. carry s.t. in the mouth.

�������
��� He carried it in his mouth.

������� carry s.o. in the mouth. ��������� She

(esp. mother cat) carried him/them with her teeth

�������
� vai. smoke along, smoke walking.

��������
�� He's smoking while walking

along.

2�����
�	� na. Smoking Woman.

�������	�
� vai. actually working; be working.

��������	�
� He's doing work.

������
��	
� vai. haul. �������
��	
�� He's

hauling. �������
��	
��	�� They are hauling.

�����
��	
������� ni. pickup truck.

������	������ vai. continue schooling, continue

going to school. �������	������� He

continues going to school.

��� i. down.

��� fti. by hand. 
�
����$��� I took it. ���
0����
He emptied it �
���	������ He smoothed it.

— fta. 
�
����$��� I took him.

��� sfx. suffix on plural nouns possessed by first

person (excl. or incl.). ����	��
����� ��� our

(incl) shoes

���� fai. hungry. �
������� He is hungry.


�
���	����� I'm getting hungry.


��������������� I'm very hungry (so hungry

I'm weak). 
���	������� I'm very hungry (lit.,

I'm bursting with hunger). �������������� He

is very hungry. ����������� He cried from

hunger.

����
�	�� vta. chase s.o. down. �����
�	���
��
He chased him down (some incline).

����
�	���	
$�� vai. drive down.

�����
�	���	
$��� He's driving down(hill).

����
�	������� vai. lie with head down.

�����
�	��� He lay with head down

����
�	
�
��� vti. throw down s.t.

�����
�	
$
���� He threw it down.

���	�����
�	
$
���� He threw it in (for

example, to throw a fishing line into a river

while casting).

����
�	
�� vta. 1) throw down; drop; buck off

s.o. �����
�	
���
�� He jerked him down.


�����
�	
���� He (esp. a horse) threw me

off. ���	�����	���������
�	
�������� after

they had thrown them all in


���
�����
�	
����	�� �������
������
D��������� I dumped the puppies off in Crow

Agency. 2) fig., cause s.o. to reconcile with

spouse. 
�����������
�	
����
�� � ���
Have you gotten bucked off by the goat?

(=reconciled with separated spouse; a humorous

saying)

����
�	
���	
� vai. ride horse down.

�����
�	
���	
�� He rode horse down.

����
�	�� vai. 1) slide down (esp. into a ditch), ski

down. �����
�	��� He went in the ditch/slid

down. ���
�����
�	���	�� They went to slide

down. ��������
�	��� He slid in/fell in.


���
�����
�	������� Let's go (sled)

sliding! 2) go back to drinking.

����	� vai.

— vii. 1) fall down; fall off (for example, off a

table or horse). ����$	� He fell off.


���	���$	� I fell down (for example, from a

tree). ��������	�
�� 
�������� Her baby has

dropped (that is, positioned itself ready for

delivery at birth). 2) fig., drink alcohol again.

�������$	� He fell off again. 3) fig., argue;

dispute. %�	���	
�	������	��	�� The Germans

are falling (idiom for 'They (anyone) are having

a dispute; idiom developed during the World

Wars with the Germans).

����	�	���������	�	����� vti. lower; take down

s.t. �����
��
�������	�	�����
��
�������	����� ����	�����	� He would take

another book down (from the shelf) (Stamper

1991:4).

����� vti. take down s.t., lower s.t./s.o. ����$��� He

took it down.

— vta. �������
�� He lowered him.

���� sfx. suffix for nouns with first person plural

(inclusive) possessors. ��������
���� our (incl)

pet

���� vai. give birth; lay eggs. ������ She gave birth.

�����
�� She (obv., for example, his

daughther) gave birth.

���� sfx. passive suffix for first and second person

subjects. 
������$�� I was seen
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���� fai. abstract AI final. ��������� He sees

������������� He promised.

���� fai. make. ���
������� He makes houses

������$�� He's cutting teeth ���������� He

makes boats

���� sfx. suffix for nouns with first person (exclusive)

plural possessors. ��
�����
���� our (incl) pet

2���
��	� na. Deaf Woman.

�����
��������� vai. rash around the mouth.

������
���������� He has a rash around his

mouth.

�����	��	� vai. saddle sores. ������	��	�� (The

horse) has saddle sores.

�����
��� vii. blister. ������
��� It blistered

�����
�
���� vai. have blistered feet.

������
�
����� He has a blistered foot (or

feet).

�����
���	� vai. rash on nape, nape rash.

������
���	�� He has a rash on the nape of his

neck.

�����
�	 �� vai. hand rash, rash on hands.

������
�	 ��� He has a rash on his hands.

�����	��� vai. have rash on buttocks ; have diaper

rash. ������	���� He (esp. a baby) has a

(diaper) rash.

�����	��� vai. saddlesore. ������	���� He is

saddlesore.

������
�� vai. have blistered leg(s). �������
��
his leg is blistered

��������� vai.

— vii. become chafed; have a rash; become

blistered. ����������� He has a rash.

���������
�	����� vai. have blistered (or

chafed) hands. ����������
�	����� He has

blistered hands

���������������� vai. have blistered heel(s).

������������������ He has blistered heel(s).

������� vai. rash, bedsores. ��������� He's got a

rash / he's got bedsores / he has a rash from

riding horseback.

��������
�� vai. have blistered leg.

���������
�� his leg is blistered

����
��� vta. butcher s.o. 
�����
�� I butchered

him

����
�� vai. butcher. �����
��� He butchered.

����	�� vta. predict; prophesy of s.o.

�����	���
�� He told how he was going to

turn out (and he turned out that way).

���
�������	�������� what they are supposed

to do (?)

����	����EF<>� vta. give power to s.o.

�����	������� He has given him that power.

����	���� vta. shoot at s.o. �����	�����
�� He

shot at him. 3
�����	��������� Shot At (a

name)

����	���������� vti. shoot at s.t.

��������	������������� ����	����� They

are shooting at the thing you own (Croft

1988:21:14)

���	������	��� na. adopted person; bestowed

upon person ? %�	
��������	��������
Christians (not commonly used) &'� (�
���	�������� )*��(����	��������

����	�������� vta. quickly shoot at s.o. ��	��	��
��
��
��	������	���������
�����
�
Right away they started shooting at him.

(1987:292)

����	������
��� vta. puncture head of s.o.

�����	������
��� He punctured his head (for

doctoring). 
�����	������
�� My head was

punctured.

����	
��� vai. sting. �����	
 ��� He (for example,

mosquito) stung.

���	
���
����� ni. stinger.

���	�� i. prick; peck.

����	��
���	
� vai. prick (for example, with a

fork), peck. �����	��
���	
� He pecked (as

with a fork)/he pricked

���	��
���	
������� ni. fork.

���	��
� 	� ni. big fork, hay fork. &'� (�
���	��
�������

����	��
��� vti. peck; prick s.o./s.t. by tool.

�����	� 
� He pecked it (for example, dirt)

— vta. 
�����	� 
��� I pricked him by tool

(for example, with fork).

����	��
��� vai. peck. �����	��
 ��� He's

pecking. ����
����� �����	��
 �� the

chicken is pecking

����	�
��� vta. pierce, puncture, sting s.o.

�����	�
��
�� He pierced him.


�����	�
���� I was punctured; I was stung

(for example, by a mosquito).

���	���	��� ni. fang; front tooth. &'� (�
���	��������

������ do. ��������� He is prepared/he is ready

�0�
�������� He was nicely ready/prepared;

He had a good hand in cards. ���
������ He

had a full house (in cards; lit. all-do)


���	
������ I have three of a kind (in cards).

������������ He does things (for example, his

work) fast. ���������� He does things slowly.

(?) �
�����
������ He had many things to do;

his hand are full (in English idiomatic sense).


�	0�	������� ����
�������� He's doing

something behind the house

����� p. some other time.

������	��� p. carefully; deliberately. ������	����
��	
����	������
���� (Live) one day at a

time! ������	�����
�
0���	������ She sewed

carefully. (?)

�����
��� vai. come down.

�
��	�������
��������� 
�����	�� ��
��
��
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��������	���
����
� there was antelope hair

falling down there inside the tepee (1987:94)

�������� vai. birthe; give birth; lay eggs.

���������� She gave birth.

��������� p. west.

����������� ni ? haze; mist ?

2����������	� na. Misty Woman (?).

������ vai. lie birthing. �������� She gave birth

after a fall.

����� vta. butcher s.o. �������
�� He butchered

him.

2����
���
������ vai. Walks Different.

2����
������� na. Stands Different.

�����
�����	� na. Stands Different.

�������� vai. in labor. ���������� She is in labor.

������	������ vta. urinate ??

�����	�	�� vta. knock over s.o. �������	�	���
��
He knocked him over.

������	���� vta. shoot down s.o.

�������	�����
� He shot him down. (for

example, shot a bird out of a bush; or while it

was flying)

������	��
� vti. 1) knock s.t. down (by tool).

�������	� 
�� He knocked it down by tool.

2) fig., knock down snow; refers to someone's

having gotten married, or eloped.

������	��
��� vta. knock down s.o. (by tool).

�������	��
��
�� He knocked him down by

tool. 
����
�� ��������	� 
������

����	��
�� Who made it snow? (lit. Who

knocked down the snow?) (as humorous idiom,

= Who got married? or Who eloped?)

������	�
� vti. knock s.t. off. �������	�
�� He

knocked it off.

������	�
��� vta. knock down s.o. (by tool).

�������	�
��
�� He knocked him down by

tool.

������	�� vta. knock down s.o. by speaking.

�������	������ They knocked him down by

talking about him. 
����������	��$$	�� I

have quit my job because of their verbal attacks

on me.

������ vti.

— vta. lower s.t./s.o. �����$�� He lowered it

(for example, a window)

����� pv.

— i. down.

�����
�	����
��� vai. lower hand.

����������������
�	����
���
�
��	� his

hand couldn't come down (1987:267)

�������	����
��� vai. arm lower.

��
�	���������	����
���
��	� his arm

slowly went back down (1987:267)

��������� vii.

— vai ? slip down; slide down.

��	�
�����������
������
�
���������	������ vta. put down people.

��
�����������	������ He puts people down.

���������	������������ vta. put down s.o.; look

down on s.o. ����������	����
� He looks

down on him

�������� vta. calm s.o. by talking. 
����������
I calmed him down by talking

����
� vti. lower s.t. by tool. ���� 
� He lowered

it with a tool

����
�	
�� vta. throw down s.o.

�����
�	
���
�� He threw him down.

����
�� vti.

— vta. put down s.t./s.o. 
�����
$�� I put it

down/I took it down 
�����
$�� I put him

down/I took him down

���
�� pv.

— i. down.

����
�
����	� vii. fall down (of water) ?; be a

waterfall. �����
�
����	� it's a waterfall

����	����
�
����
��� 'it's not a

waterfall/there isn't a waterfall')

����
�
�� vai. descend. �����
�
�� He

descended

����
�
 �� vai. sign down. �����
�
 ��� He

gave the down sign.

����
�	�
����� vai. run down. �����
�	�
�����
He ran down

����
�	
���
� vai. 1) fly down.

�����
�	
���
�� He flew down. 2) fall from a

high place.

����
�	���� vii. flow down (of liquid).

�����
�	���� it's running down

����
���	�
� vti. sweep down s.t.

�����
���	 
�� He's sweeping it down/off.

����
���	�
��� vta. sweep down s.o.

�����
���	�
��
�� 
����	��
�� He's

sweeping the snow off (the roof).

���
���������
���� pv. be homely with a

handsome spouse. �����
�����
��� She is

homely with a handsome husband

�����
����	��� He is homely with an

attractive wife

����
����
� vai. run down, strain to get down.

�����
����
�� He ran down.

����������
�����	���	��� vii. where there are

lots of ash trees going down.

����
��
 �� vai. flee down. �����
��
 ��� He

fled down.

����
��
�����
� vai. flee down.

�����
��
�����
�� He fled down.

����
��
��� vai. go down. �����
� 
��� He

went down (the hill)

����
�����
 vta. bring down s.o.

�����
�����
�
�� He brought him down.


���	���������
�����
�� Let me take him

back down.

����
��������� vti. bring down s.t.

��	��������	��
�	�����
���������
������
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��� 
���� 
�	���
��
������� They finally

brought down all the meat. (1987:261)

����
������� vai. slide down. �����
��������
He slid down.

���
�������
����� ni. sled. &'� (�
���
�������
�������

���	�
������
��������
�������� ��
vii. slide (playground equipment).

����
�������
�	��� vta. drag down s.o.


�����	�� 
�	�������
����	�������	��
�	�����
�������
�	����
on a hide I could easily haul her back down (the

hill) (1987:30)

���
��� p. down.

����
����
� vai.

— vti. throw (s.t.) down. �����
����
� He

threw it down.

����
���
��	�� vai. drive down.

�������������
���
��	��� He slowly

drove off the road.

���
���
�	��� ni. stepladder.

����
�����
�� vai. climb down.

����
������
� vai. climb down.

�	�
������
������
�������
���� her mother

would get off (the travois) (1987:26)

����
��� vta. 1) knock down s.o. (by tool).

�����
��
�� He knocked him down. 2) fig.,

make amazing news; do something amazing to

s.o. 
���� 
���
����	��� I knocked down the

snow (fig. = I made news).

���
���	� na. (woman's name).

����
��
�	��� vai. boat down.

�����
��
�	���� He is boating down.

����
��	�� vii.

— vai. hang down. �����
��	���������
��� ������ the tailfeathers are hanging down

����
����	� vai. stand looking down.

�����
��	�����
����	�� �������
� a young

man will appear looking down (from the hill)

(1987:265) ���	�
�������
�����	� They

would stand on top of (the stage) looking down

(on the people) (1987:150)

����
���� vai. float down. �
��	����
����� He

floated down.

����
����� vta. drape down s.o., lay s.o. down ??

�����
������
�� He's draping him down. ??

����
�
���	
� vai. dance down.

���	����
�
���	
�������� ��
��
��
���	�	
�������� She danced down over the cliff.

����
�	�� vta. push off s.o. �����
�	���
� He

pushed him off (for example, off the table).

����
�	�
����� vai. run down.

���
��	���
�	�����
�	�
������� when he had

arrived running down (the hill)

����
�	�	
� vii. go down by wind.

���	�������
�	�	
�� It came back down in the

wind.

����
�	�	�� vai. blown down. �����
�	�	��� He

was blown down.

����
�	��� fire come down. �����
�	$��� The

fire is coming down the hill.

����
�	�
�� vai. go down by wagon.

�����
�	�
��� He went down by wagon.

����
�	�� vti.

— vta. lower s.t./s.o. �����
�	���
�� He

lowered him (for example, a flag, animate).

����
�	���	� vai. park on incline. �����
�	���	��
He parked on an incline.

����
�	���	� vai. park down. 
����
��
��
����������
�	������� ����
��	�
����� here

where we are parked on this hill (1987:190)

����
�	��
� vai. travel down fast by wagon.

�����
�	��
�� He is traveling down fast by

wagon.

����
�	
�� vta. push off s.o. �����
�	
���
�
He pushed him off (for example, off the table).

����
�	��	� vai. step down. �����
�	��	�� He

stepped down.

����
���	�	� vii. be downgrade sloped ground.

�����
���	�	�� It is downgrade sloped

ground.

����
����� vti. lower s.t./s.o. by rope.

�����
������� He lowered it (by hoist; for

example, a well bucket).

— vta. �����
������
�� He lowered him by

rope.

����
�����	�� vii.

— vai. hang down (of a rope-like object).

�����
�����	��� It's hanging down. �	�����	��
�����
�����	�� The clothesline is hanging

down.

����
����	� vai. sit looking down.

�����
����	�� He's sitting looking down.

���
���������� ni. tower.

����
��	
���� vta. knock down s.o.

2��
��	
�
�� Knock him down! (for example,

a fly, from off of my hand)

����	�
����� vai. run downhill. �����	�
������
He ran downhill.

����	�	
� vii. blown down. �����	�	
�� It was

blown down (by wind).

����	�	� vii.

— vai. blow down, fly off from wind.

�����	�	�� He/It was blown down (by the

wind).

����	������	
� vii. knocked down by wind.

�����	�����$	
�� It was knocked down by

wind.

����	������	�� vai. knocked down by wind.

�����	������	��� He was knocked down by

wind.

2��	�����
�	� na. Runsaway Woman (?).
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����	�
��� vai. run away. �����	 
���� He ran

away. ����
������	�
����� those who play

hookey/those who run away 5��	
�
��
��	�
��
������������	�
���
���
�� His

son continued to run away (from school).

(1987:191)

����	��
� vai. leave with a man. �����	��
�� She

went with her groom (for example, left her

parents to live with husband) / She eloped.

����	�� fai. lack sleep. �
�����	�� He stayed up a

long time (for example, all night). �
�����	��
He gets up early ������
����	�� He is cranky

upon waking/wants to sleep some more

�������	����	�� He's angry/mean from lack

of sleep

������	����� vii. hang tangled. �������	����� It

hangs over tangled. (?)

������� vti.

— vta. mix; tangle s.t./s.o. up. ��������� He

mixed it up/tangled it up

���������� vii.

— vai. chaos ; tangled ; mixed. ������������
It's become chaotic / he's mixed up.

�������� vii. be tangled. �������� It's tangled.

�������� pv. doesn't care, unthinking.

����������	�������	� people who "follow"

without thinking (for example, when voting)

������������ vai. not care in thinking.

������������� He isn't thinking right; doesn't

care how he thinks.

��������� p. every now and then (?).

�����
���
� na. whiteman.

��������	���� ni ? carrots, yampa.

�������� vai. float down. ���������� He's coming

(floating) down.

2���
���	� na. (woman's name).

�����	��� vii. flames die down.

�����	�������� vai. lower ears. ������	���������
He lowered his ears.

�������������
�����	��� vii. have low

blood pressure. ����������� ��
�����	���
He has low blood pressure

����������� vii. run down (of water).

������������� (The water) is running down.

����� p. outdoors; outside. 2�����
�����
������	��
�
�� He must have left his

burden outdoors (that is, you can tell by his

actions that he did not leave his burden inside

the church as he should have).

����� p. true; right; remember. 	���	��������
����	�
___

������� p. outside, outdoors.

����������	��� vta. drop s.o. from the mouth.

�������� �����������	����
�� 
�
�������
The dog dropped the ball from his mouth.

������	�������������������� vti vti. lower

smoke. 2����	������
���� Lower the flame

(esp. on a lamp)!

������� vti. put down; lower s.t./s.o. ����������
It is lowered.

— vta. ���������
�� He lowered him.

�������	� na. A Girl Beautiful.

��������� vta. regard s.o. as being low.

�����������
� He deems him as being

low/he is 'down on him (obv)'

���������
������ vai. get frostbite on leg.

����������
������ his leg was frostbitten

�������$�� vai. sad. ��������$��� He's sad.

�����
�	��� ni. stepladder?; steps.

������
��	
� vai. unload. �������
��	
�� He

unloaded. �������
��	
��	� They unloaded

������	�
��� vta. knock down s.o. by tool.

�������	�
��
�� He knocked him down.

�������� vai. frostbitten. ���������� He is

frostbitten. �����
�6���"#��
��	����� ni. 1) hailstone. ��	�����������

����
���������� Hailstones are walking. &'�
(� ��	���������� @"�"�1�"��� (� ��	������
��	���������������	����������� Hailstones are

falling. 2)

— na. Hail.

���	�����������	� vai. hailstone-painted.

����	�����������	�� He's hailstone-painted.

��	���������������
���������� vii. hail.

2�	���������������
����������� It's hailing.

��	������ ni. small hailstone. &'� (�
��	����������� 
��@"��(���	�����

���	������������� vii. sleet.

����	������������� it's sleeting

��	�� p. ?? ��	��� ����
���	���
������ They

don't know (what I know).

���� p. Right?, it did happen; innit?!

���� p. other places. ���������
��
������
���� He

goes all over. ����������	� all over

������ p. other places, all over.

��� fta. cut. ���	����
�� He accidentally cut him.

�0�	����
�� He cut him off. +�7�"�(�����
���� vai. leave, go. ������ He left. 
������������

Come (along)! �!����	�� ��"#��
=������������� Go ahead and leave!

�������
�������
��	�� ��
��
�� He went

(left) towards there (pret).

���� i. start, away. ����� 
���� He left.

���� pv. start, begin, away. +� "� (� ����8� �����
���������
�� He started to eat. �������	�	��
He broad jumped (lit. away-jumped)

�������	�� 
��� it's daybreaking (lit. starting

to get light) 
��������
��� I pushed it away

���� mbp. belly, stomach. ����������
��� He has

pain on the stomach surface ��0�
��� He has a

bloated belly ����
0�	$�� He has a big belly


�0������
�� I punched him in the

stomach/belly ��
0������
����
��	� white

bread (lit. hollow-belly-bread)
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���� fii. burn; blaze; shine. ��
�$�� It is on fire

�����	���	��
������ �� �EF<5F<>�
&EF�.)G,� .
HF<=� F
=EI�
2J,)� vii. it is infected??

���������� vai. telephone ; talk on telephone ; start

to talk. ������������ He's talking on the

telephone.

��������������� ni. telephone.

�����
� vai. move away. ������
�� He is moving

away.

�����
���
� vai. move camp away hurriedly.

������
���
�� He moved away.

%������	�������
���
�
���
�� They really

hurriedly moved camp.

���������
��� vta. send away s.o., tell s.o. to

leave.

��������������
��� vta. quickly send away s.o.

������	
�� vta. push away s.o.

����
�
��� vti. start to sing s.t. 
����	�����
����	
�������
�
��� all at once I started

singing (this) song (1987:203)

���
��� p. ?

����
�
��� vai. tracks go away from.

�������
 
��� his tracks go away from

����
�	
�� vta. push away s.o. 
�����
�	
���
I pushed him.

������	�	�� vai. broad jump. �������	�	�� He

jumped away/broad jumped


���
�������	�	������ Let's go broad jump!

����	
� vai. fly away, start to fly. �����	
�� He flew

away.

����	
�� fta. give drink to s.o.

����������	
���
� He gave a cold drink to

him

����	
���
� vai. fly away. �����	
���
�� It

(animate) flew away.

����	���������(����	�(����������	
���

�
������� They could fly elsewhere.

����	
���
�	��� vta. fly away with s.o. ����
�������	��	����	
���
�	���	�� ���
�
���
Well, they have flown off with my father.

(1987:315)

����	�� fai. drink. ������������	��� He is drunk.

���������	��� He drank all night.

������	�� vti. turn page of s.t. �������	���� He

turned it (the page of a book). 2����	���
����
Turn the page!

�������
� vai. start running. ��������
�� He

started to run.

���������� vii.

— vai. (start to?) split; run; unravel; tear.


��
�������� ����������� The tree started to

split (for example, from a terrible hailstorm).


����	������������� The nylon/sock started to

unravel/run.

���������
�� vta. send away s.o. from s.o.


����������
���
� I sent him away from

him 
����	���������
���
�
� I did not

send him away from him

���������
��� vta. send away s.o.

����������
��� He sent him away.


����������
��� I sent him away.

����������
�� He was 'excommunicated' (sent

away, for example, after murdering someone).


�	�����������
�� Send him away from

there!

�������� vta. sing honor song for s.o.

����������
�� He is singing an honor song for

him. �	��������������������� He began to

sing to them.

�������� vai. start to sleep. ���������� He

started sleeping.

�������� vai. start to sing. ���������� He started

to sing. 5���� ���	�� ���0�	0�	��
�
���
��

���� ���	�������������� The tepee was used

as a drum when they began to sing. (1987:94)

2����������� Start singing!

����������
� vai. start to sing. ��
�	���
�	������
���
������������������
� �
���.� �6"�/� ���
�"�4��4�"���9:KLM9;L�

�������
� vai. sing an honor song (for someone).

��������
�� He sang an honor song.

�������� vta. sing an honor song to s.o.

����������� He is singing an honor song for

him. 2�������� Sing an honor song to him!

(said to more than one person; cf. ase-noota

'Start to leave someone!)

�����
�	�� vta. drive away s.o. ������
�	���
��
�����
� vai. leave ; take off. ������
� He left.


���	�������
�� I'm going to leave.

�����
�	��� vta. leave with; take off with; elope

with; move s.o. ������
�	����
�� He took off

with him.

�����
����
� vai. escape; flee away.

������
����
� He fled away.

�����
�����
� vai. start to flee.

������
�����
�� He's starting to flee.

���� 
��� vai. 1) leave. ����� 
��� He's leaving

2) fig., die.

�����
���
 vta. take away s.o. ����	���������
����	�������
������
���
��	� I'm going to

take all of my people away (1987:14)

�����
������� vai. want to leave.


������
�������� I want to leave.

��������
 vta. take away; remove s.o.

���������
�
�� He took him away.


���	�������
���������
��������� We are

going to take all of you back.

������������ vti. take away; carry away s.t.

��������������� He took it away.

������ i.

— pv. stretch; stretchy. ���������� He
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stretched it (by hand?) ����������	
� sweater

(lit. stretchy-shirt) ������
��
�	� stocking cap

(lit. stretchy-cap) ������	��
� tennis shoe (lit.

stretchy-shoe)

�������
� vai. be stretchy (for example, of cloth).

��������
� He (for example, some cloth) is

stretchy

������� vai. get taller. ��������	�� He grew taller.

���������	�� They grew taller.

�����������	
� na. sweater.

���������
���
�����	
�
� na. 1) overly

talkative, gossipy person. 2) Stretchy Mouth

Woman.

����������� vii.

— vai. become stretched. ������������� It's

stretched.

������
��
�	� ni. stocking cap.

������	��
� ni. 1) tennis shoe. &'� (�
������	��
������ 2) rubber.

�������	� vii. be stretchy. ��������	� it's stretchy

������	�$
���� na. piece of underwear. &'� (�
������	��
��
��� ���������	��
��
��� my

(pieces of) underwear/my underwear

���������
�
� na. tire. &'�(����������
�
��	�
)*��(����������
�
�
�

���������
����
���	�� na. tire. &'� (�
���������
����
���	����

���������	��������� ni ? bean shooter.

������	����� chase away people.

�������� sfx. vocative suffix for plural addressee.

����	��
�
�������� Young ladies!

(1980:57:57)

�������� vta. start to sing a song.

��
����	����������
�	������
���
�����	�
It is sometimes sung in the Sun Dance.

���������� vta. start fighting; start warring with

s.o. ������������
�������� the war started

(for example, right after Pearl Harbor) +�
2��"��(�����������

������ na. (man's name for a small animal similar to

a weasel).

����� vta. start fighting s.o. �������
��������
fighting is started

����� i. away, start. �������	��� He took off; ran off.


�������
����� I motioned him to leave.

�������
���	
�� He started to dance.

������
�	
� vai. leave by car. �������
�	
�� He's

leaving in a car.

������	�� vta. drive off s.o., chase away s.o.

�������	���
�� He chased him away.

������	�	�� vai. move head out of the way.

�������	�	��� He moved his (own) head out of

the way.

������	���	
$�� vai. start to drive.

�������	���	
$��� He started driving.

������	��� vai. take a wife. �������	���� He took a

wife.

������	���	��� vta. take s.o. as wife.

�������	���	����
�� He took her as wife.

������	
$
��� vti. throw away s.t. (from oneself).

�������	
$
���� He threw it (away from

himself).

������	
�� vta. throw away; pitch s.o.

�������	
���
�� He pitched him (for

example, ball, animate). 2����	
���
��

�
������ Throw the ball! 
�	������	
���
��

�
������ Throw the ball to me!

=�������	
���
�� 
�	
��$$	�� Throw the

rock!

������	
����� vai. throw away; pitch baseball.

�������	
������ He's pitching.


���
�������	
���������� Let's go pitch

ball!

���������	
��������� vai. pitcher.

������	
���	
� vai. leave on horse.

�������	
���	
�� He left on horseback.


�
�	��� ��	������	
���	
�
�
�� Then he

started loping his horse. (1987:170)

������	
���	
��
� vai. quickly ride horse away;

gallop away.

�����
��������	
���	
��
������ They would

quickly ride off (1987:26)

������	� vii.

— vai. leap. ������$	�� It/He leaped.

�����	�	
 vta. move s.o. out of the way.

������	�	��� vti. take away s.t., take off s.t.

�������	�	���� He took it off.

������	������ vti. take away s.t. ��	
� 	��
�����������	����
�
� God took it away.

(1987:196)

������	����
� vai. leave angry.

���������	����
�� He left angry.

������	���	
��� vai. move stock; chase horses

away. 
�������	���	
$�� I chased off horses

������	���� vai. start to cry. �������	�$��� He

started to cry.

������	�� vai. take off; start to run. �������	��� He

took off. �!����	�� ��"#�� �������	��� He

took off. (more deliberate pronunciation)

���	��������	��� He took off fast.

2����	������� Run! 2����	��� Run! (said to

more than one person)

������� vti. move; pass; take away; forgive s.t./s.o.

������$��� He passed it/took it away


�	��������
���� Pass it to me!


�	��������
���� ��
0���	�
���� Pass the

salt! 
�	��������
����
�	���
������ Pass me

the meat! %�	
��	�� ���������$���
��
��������	����
�������� God forgave my

wrongdoing.

— vta. ���������
�� He discarded him.

����������� vta. take away something from s.o.

�������������
�� He took it away from him.


����������  	�� He forgave me.
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2���������������� 
������ Take sin away

from me!

��������	�� vta. chase away s.o. ���������	���
�
He chased him away.

������ vii. start. 
���
����������� ��
��
��
�������� ����
���������� 
�	��
��
��	
������������
��	� we were talking

about long ago how this church got started

(1987:237)

�������	� vai.

— vii. float away. ��������	�� He/It floated

away.

�������� vta. start value of s.o. N1���
��	��
����������������� �"��-��"���
��
����
�	�
�
� at the beginning of June I'll

be 69 (1987:157)

������������� vai. float away. 1) ����������� He

floated away. 2) drive fast and bypass someone.

������������ vai. start school, start to read.

�������������� He's starting school.

������
� vai. shovel; brush away; swish away s.t.

������ 
� He shoveled it.

������
��� vai. chase away, brush away.

�������
���� He brushed (something) away

(for example, brushed crumbs off a table).

������
��� vta. shovel away; swish away s.t./s.o.

�������
��
�� He shoveled him (for example,

snow) away. 
������ 
���
����	��� I shoveled

away the snow. 5���	�
��
���
�	����
0��
����	������� 
��
����
���������
�� Then (the cow) had nothing

with which to swish away the bugs.

������
��� vta. motion s.o. to leave.

�������
����
�� He motioned to him to leave.


�������
����� I motioned to him to leave.

������
���	
� vai. start to dance.

�������
���	
�� He started to dance.

������
���	
��
� vai. start to dance.


�	�
��������
���	
��
� I would start

dancing (1987:177)

������
��� vai. motion to move, sign away.

�������
 ��� He motioned to (others to)

move/keep going/get out of the way.

����� 
�� vti. move s.t. by mouth. ������ 
��� He

moved it with his mouth. +�7�"�(���
��
������
��	
$�� vai. start to tell story.

������	�	
� vii. blown away by wind.

�������	$	
�� It was blown away by wind.

������	�	� vii.

— vai. fly away, fly off, blown away.

�������	�	�� It/He is flying away.


�����������8������������	�	�� I'll hold on to

you; you might get blown away by the wind.

������	�	�� vai. blown away by wind.

�������	�	��� He was blown away by the wind.

������	$�� vii. start to burn. �������	$��� It has

started burning. �������	���	�� ���	������	���
forest fire (lit. pine woods where it is burning) ?

������	���	�	��
�� vai. start big fire.

�������	���	�	��
��� He started a big fire.

������	��
 vta. torment; torture; pick on s.o.

�������	��
�� He picked on him.

������	��	� vai. punished, suffer. �������	��	�� He

is being punished / he is getting what's coming

to him. =�������
�	����������	��
�
��	��
They will not suffer as much.

������	����
� vai. start to do something.

�������	����
� He started doing something

(perhaps a ceremonial ritual).

�����	����
������� ni. torture, hell.

������	�	�	
 vta. push away s.o.; roll away s.o.

��������	�	�	
�� He rolled him away.


�������	�	�	
�� 
�
������ I rolled the ball

away.

������	�� vti. push way s.t./s.o.; shuffle s.t./s.o.


�������	���� ����	��������� I pushed away

the chair.

— vta. 
�������	����	�� ��
��������� I

shuffled the playing cards

������	�����$	
� vii. blow away.

�������	�����$	
�� ����
��
�	�� The wind

blew away my hat.

������	������	�� vai. quickly blown away by

wind. �������	������	��� He was blown away

by wind.

������	� 
��� vai. take off by wagon, start by

wagon. %����	�����������	��
���
���
��
���	�
����	
��������� They were going to

go very early in the morning to go after rations.

������	
�����
� vai. take off swimming; start

swimming. �����
������	���������	
�����
�
��	� She swam

as fast as she could.

������	
����������	�� vai. take away s.t. under

the arm. ���������	
����������	��� He took it

(for example, a book) away under his arm.

������	��	� vai. take a step. �������	��	�� He took

a step.

������	������� vai.

— vii. start to unravel. 
����	��
�������	������� The sock started to unravel.

������	������	�� vti. carry away s.t. in the mouth.

�����������	������	��
�
�� 
���	�
��
�����	�����
�	�������� He took things in his

mouth which they might use (1987:258).

������	�� vai. leave with pack, start to carry

(something). �������	��� He is starting to carry

(something). �	������	��
����� They left with

their packs.

��������	����� vai. start plowing.

����������	�� ��� He started plowing.

������������������	�����
��	� He started
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plowing (1987:70)

���������	
�� vta. push away s.o. by rope.

����������	
���
�� He pushed him (on a

swing). 2�������	
���
�� Push him (for

example, on swing)!

������������� vai. start to make fence.

��������������� He's starting to build a fence.

��������	� vai.

— vii. start to grow. ���������	� He started to

grow/it started to grow ?

�������	��
� vii. start to rain. ��������	� 
� It

started to rain

������������������ vta. lead away s.o.

��������������������
��������
� She led

him away. (1980:65:33)

����������� vai. flee from danger.

������������� He fled from danger.

������������� vii. swept away by water.

��������������� It was swept away by water.

���������
��� vti. wash away s.t.

��
����������
������� Wash it all away!

���������1 vta. start to tell about s.o.

�����������
�� He began to tell about him.

�����
������������� this is how the story

begins

���������2 vta. drag away s.o. ������������
��
He dragged him away.

��������� vta. carry away s.o. in the mouth.

������������ He carried him away in his

mouth.

���������	�
� vai. start to work. ����������	�
��
He started working. 2�������	������� Start

working!

���������� 1) vai. his hair (started to?) grow ?

������������ his hair is starting to grow ?

2) colloq., be punished. 
������	�������������
And he's starting to be punished.

��������	������ vai. start school ; begin to study.

���������	������� He started school.

���������
��������
� vai. take off in a cloud

of dust. ����������
��������
�� He took off

in a cloud of dust.

�������� vti. throw s.t./s.o. 
����������� I threw it.

— vta. ����������
�� He threw him.

������
�	
��� vai. start engine.

�������
�	
 ��� He started the engine.

������
�	�� vii. start (of motorized vehicle).

�������
�	�� It started �
����������
�	�� It

(car) won't start ����	���������
�	��
��� It

would not start again (1987:156)

�������
� vai.

— vti. throw. ��������
�� He threw.

�������
�	��� vta. throw away s.o.

��������
������ 
�
������� He threw the

ball (away from himself).

������	�	�� vta. chase away s.o. �������	�	���
��
5�� #
���/�
"���!�-� �����	�	���
� Chase

him away!

������	�	� vti. push away s.t. by foot. �������	�	�
He pushed it away with his foot

������	�	���� vta. chase away s.t. from s.o.


�������	�	������ I chased it away from him.

������	��
� vti. push away s.t. (by tool).

�������	� 
� He pushed it away

������	�
��� vta. knock away s.o. by tool.

�������	�
��
�� He knocked him (esp. the

ball, animate) away. ���	��������	�
��
��

�
�������� He hit/knocked the ball a long

ways.

�������� vii. start to make a sound, sound start.

���������� It's starting to make a sound.

��������
�� vai. start to crawl. ���������
���
He started crawling. )����� 
�	�
���������
������	����������
����
�������� He started

crawling with just his front legs. (1987:286)

������������ vii. sound start, start to make a

sound. �������������� It's starting to make a

sound.

������ fai. defecate, poop, stool. �0�
���������
He poops well. �0�
���������	�� They poop

well. �
�	����������	�� They have hard

stools. �����	���������� He had a bloody

stool. �
���������������� He has a smelly

stool.

����	�� fai. drink. ���������	�� He drank all night.

���������� vta. start fighting with s.o.; start

warring with s.o. +�
��2��"��(�����������
������������
�� He's starting to beat him him.

������ na. (man's name for a small animal similar to

a weasel).

����	� sfx. conjunct ending for 3rd person subject and

2nd person singular object. ������������	� the

one who called you ���
��
������	� because

he loved you

����	 �� sfx. conjunct ending for 3rd person plural

subject acting on 2nd person singular object.

������������	 �� the ones who called you

����� fta. regard; consider s.o. as; think so of s.o.


�0�
�������� I like him (lit. I deem him

good) 
����	���������� I believe him (lit. I

regard him as true) +�7�"�(���������
�������
� fai. appear. ���	���������
� He

appears beautiful ���
���������
� He

appears beautiful

��������	� fii. appear. �0�
����������	� It is

pretty (especially of the environment)

���
����������	� It is beautiful (especially of

the environment)

�������	� fai. laugh. ��
�������� 	� He laughed

so hard he rolled on the ground

��
���
������ 	�� He leaned backwards

laughing so hard. �����
������� 	� He's

laughing quietly ��������� 	� He stopped

laughing ������������� 	� He laughed so
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hard he defecated (or farted?)

����������� 	� He laughed so hard he cried

����	������� 	� He was giggling

���	
������ 	� He woke up laughing

������	��� fta. want to do s.t. to s.o.


��
���������
������	���� He wants to take

me away (1987:310)

����������	������ m. smoke; fire. ���	��� ��
Smoke is appearing. ���	�
������ �� It is

black smoke. �
���� �� There is a lot of

smoke.

����� sfx. suffix indicating first person acting on

second person.

����
���
� p. oops; whoops; oh yes; oh dear.

�������� fti. regard; value s.t. as .


�0�
���������� I like it (deem it good)

��� i. fall over.

����
�	
� vai. lay down from heat. �����
�	
��
He lay down he's so hot.

����	
�
��� vti. knock over s.t. �����	
$
��� He

knocked it over (for example, a fence)

����	
�� vta. knock over; push over; throw over

s.o. �����	
���
�� He pushed him over/made

him fall over.

����	
�� vta. push over s.o. 
�����	
$�� I

pushed him over.

����	� vai.

— vii. fall over; fall down. �����	� He fell over

(for example, while walking).

�����	�����	�
�
� (the tree) had fallen into

the creek (1987:281)

����	�	��� vta. fall with reference to s.o.

����������	�������
�	
����	� I fell on top of

the rock 
���	�������	������� 
�	
����	� I

fell over the rock

����� vti. take s.t./s.o. down. �������� He took it

down.

— vta. �������
�� He took him down.


�������� I took him down.

��������� vai. 1) take down tent. �����������
He took his tent down. ��������������� there

is taking down of tent poles 2) die.

���� pv. fall over; incline to one side.

�������� 
��� He's walking staggeringly

�����
�	�� It sets tilting

������������� vta. beat s.o. until they fall over.

���������������
�� He beat him until he fell

over.

������� vta. shoot down s.o. ���������
�� He

shot him down.

������	� vai. lean over. �������	�� He's leaning

over.

���������	�� vai. fall over while running.

����������	��� He fell over while running.

�������� vai. break down in health. ���������� He

broke down in health.

������ vai. lie fallen over. �������� He is lying

fallen over.

������	�	� vti. knock over s.t. (with body or foot).

�������	�	� He knocked it over (with his body)

������	�� vti. knock over s.t./s.o. �������	���� He

knocked it over.

— vta. �������	���
�� He knocked him over.

������	��������� vai. lie knocked over.

�������	��� He lay knocked over.

������	�
��� vta. knock down; knock over s.o. (by

tool?). 
���	��������	 
�� I really knocked

him down

����������	
� vii. blown down quickly by wind.


�
�	��� ���
���
������
��������� ���	��
�	�
���������������	
����� Then they tried

to put up the tepee, it would blow back down.

������� vai. bend over almost to the ground.

��������� He's bent over almost to the ground.

����
� vti. push s.t. down by tool. �����
� He

pushed it down by tool

����
��� vta. fell s.o., chop down s.o. �����
��
��
He knocked him down. 
�����
���

��
�������� I felled a tree.

����
�	� vai. fell (trees), cut timber. �����
�	�� He

is felling trees. �����
�	��	�� They are felling

trees.

����	�	�� vai. blown over. �����	�	��� (The tree)

was blown over.

����	�� vii. tilted, lean. �����	��� It's tilted.

�������
 vta. starve s.o.; make s.o. fast.


�������$
� I starved him/I made him fast

��������
�
����	� They are fasting/they are

starving themselves

������� vai. fast; starve; vision quest. ���������
He is fasting. 
�
�
0�� �
���	
$���
����	�����������
�
�� He ate up absolutely

all of his food; he must have been almost

starved. %�(���
��
�� 
�����	��
����������
�	�������������� �����������
����� Are we all going to starve to death in

here?

�������
 vta. starve s.o.; cause s.o. to fast.


��������
� I made him fast.

������	� na. Fasting Woman, Starving Woman.

���������	� vai. fast standing, stand fasting.

����������	�� He's fasting standing.

��������� vai. lie fasting. ����������� He fasted.

������
������������ when he went on a vision

quest (VISION.TXT:1)

����������
����� ni. fasting.

�������� vta. starve s.o. 
��������� I starved

him.

���� fti. cut. ��	��$��� He accidentally cut it.

�
������	�
��� vai. have a sister (of male);

sister-in-law (of female). �
������	�
���� He

has a sister; She has a sister-in-law.
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���
������	�
����� the one who is my sister

(of male)

�����	�
��� na. sister (of male), sister-in-law (of

female). �������	�
��� my sister (male

speaking)/my sister-in-law (woman speaking)


������	�
��� his sister; her sister-in-law

�������	�
��������� Sisters (man's)! (voc.)

�
������	�
���	��� vta. have s.o. as sister (of

male), have s.o. as sister-in-law (of female).

�
������	�
������� He has her as sister/she

has her as sister-in-law (sister's husband &

husband's sister) 
�
������	�
���������
She's my sister-in-law.

�����
� vai. camp hunting. ������
��	� They are

camped while hunting.

��������	
�
��� vti. 1) ring s.t. (esp. a bell).

����������	
$
���� He rang it. 2) fig., be boss

(?).

��������	
�� vta. 1) ring s.o. as bell ? )
��
�����
��
���	���� ��	��� �0�
���
���	����
���	�
��
�����������	
���� 
���� ��������
All I remember real well is that the bell was

always rung. 2) telephone s.o.

��������	
����� vai. jingle. ���������	
������
He's jingling.

�������	
����	� ni. bell.

��������� vta. ring s.o. (by hand?).

������������������ I'll give you a ring

���������
��� vai. walk with jingling bells.

����������
���� He's walking with his bells

jingling.

������� ni. bell. &'�(���������������
���������� vii. ring (as bell). ����������� It

(esp. bell) has a ringing sound/it is ringing

�
����������� vai. have a bell. 
����
��
���
���������������� Who has the bell? (=is

the boss; based on lead cow's bearing of a bell)

��� na. land_monster (similar to rhinoceros). &'�(�

���
� )*��(����
�
���� i. scratch. 
�������� I scratched it by hand


�������� I scratched him by hand

������ 
��� He scratched 
�������� I

scratched it by cutting 
������ 
� I scratched

it by tool

����� i. scratch.

�����	0�	���� vta. scratch back of s.o.

������	0�	������ He scratched his (someone

else's) back.

�����	0�	��������������� vai. scratch back

(one's own). 
������	0�	����� I'm scratching

my back (for example, by rubbing against a wall

corner)

������ vti. scratch s.t./s.o. ��������� He scratched

it (for example, to relieve itching).

— vta. ��������
���� He's scratching himself.

������
��� vai. scratch. ������ 
���� He's

scratching.

����������� vai. scratch nits. �������������
He's scratching (his) nits.

������������
��� vai. head itch (?).


�������������
��� My head is itching

(from head lice). (?)

�������	�	
����	� ni ? fishhook.

��������	�	�	
 vta. hook s.o. ���������	�	�	
� He

caught him on the barb of a hook

����� 
� vti. scratch s.t. by tool. ������ 
� He

scratched it by tool

������
��� vta. scratch s.o. with a tool.

�������
��
�� He's scratching him with some

tool (such as a stick). �������
������ He's

scratching himself.

������
���	
� vai. scratch (esp. from mange).

�������
���	
�� He (esp. dog) is scratching.

����
 �� na. catfish. &'�(�����
���
�� )*��(�
����
���
��

E - e

�� sfx. local TA suffix indicating second person

subject acting on first person object.


�0�
��������
���� You helped me in a

good way. 
�	��
����� (You pl.) listen to me!


�	��
��������� (You sg.) listen to me!

�� sfx. unspecified actor acting up a third person ;

passive.

�� sfx. FTI. ��	
��
����� Take it/them (said to

more than one person)! 
����������	� Take

it/them then!

�� sfx. abstract AI verb final. 
�
��������� I

have a grandmother. �����
�� He's eating.

�� sfx. word-final (?) epenthetic vowel added to

some verbs or nouns. ��
�������� houses

���
������� when he drank

�� sfx. TA conjunct participle suffix for plural

object. ������������	� those (an) who you (pl)

see �����
��������	� those (an) who we love

�� sfx. singular noun suffix. ����� berry (cf.

menôtse 'berries') ����	��������� my money

�� fai. sit. ���������	� He drank sitting

�������	� He drank sitting ���������	� He

sang sitting �����
�	
����	�� He ate sitting

�
������	�� He prayed sitting

�
�
��	
�����	� He sat telling stories

��������	� They are riding double

�� pfx. conjunct prefix which functions as a

complementizer for complement verbs of

wondering 'whether' or 'if'.

���
�	�
��������
���	
������ however
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they did that dance �
���	����
����	��
������� He knows what I should do

�������	����
���������������	����
����
�
�� ����	���
���
���������� They wanted

to talk about it that way, how they would get

them back (1987:52) =����	�B� 
�����	������
����	������� Let's see, what could I give him?

(1987:184) 
��� 
�����	�����������
����	������� Now what could I give him?

���� ���	������
���� ����	���
���	��
������
��	�
������� Even if your

head is like that, just come on back home.

(1987:296) 
����
���	���
��
����	���������� I don't know if (whether) he's

going to drink 
����������������
����� I'm

testing it to see if it's true 
�0�	��
	�	�������������� ���
��������
���
�
likewise, "(I don't know) whether he is asleep,"

she was wondering about him (1980:66:73)

�� pfx. third person prefix. ������
� He ate

������
��	� They ate �������� It is cold

�� sfx. locative suffix. ��
����� at the house

������ on the road �	
�	�� at the river

��	
�
��
�����	� at the old people's lodge

�� sfx. animate noun plural suffix. 
���
���� O�
?
���
���? animals �������� O� ?�������?
sheep (pl)

�� fti. TI object agreement. 
�
�	���������� I

brought it 
����������
�� sfx. obviative suffix. �������� �O� ?������ ��?�

sheep

��� p. wow; my!

��� sfx. inverse suffix for TA verb stems ending in

-h(n). 
������
����� He measured us (incl).

��� sfx. inverse voice suffix for TA verbs with stems

ending in -h(n) and third person plural or

obviative subject. 
������
���	� They

measured me. ������
���	� He was measured

by him/them.

��� pv. around. =���	�� ��	���	����
������
��	�����	�����	��%�	
��	�� No matter where

you are; remember God! 
������������� What

have you been doing?

��� p. hey, doubt, disclaimer. ��� Just kidding!

���
�
��� vti. sharpen s.t. ����
�
��� He

sharpened it (for example, a blade)

���
����� vai. sharpen. ����
������ He

sharpened. +�
�1��(���
����	�
��
����	� na. sharpening stone, whetstone, file.

�!����	����"#��
���
� fai. move camp. ��	���
� He moved camp up

������
� He moved camp along �
�	���
� He

arrived moving camp �
����
� He moved

camp to the ridge

��	�
�����
���	���������
�
���
������
�
��� ��	�������	� the people used to go on

berrypicking camping trips (1987:287)

��
�	� na. Camps All Over Woman.

���	� fna. feather; quill. 
�����������	� porcupine

quill

����� fai. snow. ���
�	����� He was caught by the

snow ��
��	����� He was buried under the

snow ���
0����� He was snow-bound

������
�	������ vta. duck s.o. ? 
�����
�	 �� I

ducked him.

����
��� vai. running not to be caught.

�����
 ��� He's running so as not to be caught.

����
��� vai. wander, go around, roam, travel

around. �����
���� He went around.

������� vai. dive under. ��������� He dove (under

the water). 
��� �
������������������
��	�
���������	��	��0��	�
���
���
��

��$	�� And when beavers dive they make a

tremendous clap. (1987:277)

����� i. talk. ������������	� They are standing

talking

������� vai. speak. ��������� He is speaking.

������������ He stopped speaking. +� "� (�
�����

�������	�� vti. speak s.t., tell s.t. 
��� 
�������
��

���� ��	��� ��
��
�� ����
�	�������	��� And

that is as far as I can tell it now. (1987:100)

�������
���	� na. Talks While Going Woman.

����������� vai. speak (?). ������������ He

commenced to speak. (?)

����������� vta. speak to s.o. �������������
� He

spoke to him �����������
��	����	������
��
The children are talked to.


������
���������� ��� I apologized to him

(apology is implied; lit., I went back and talked

to him).

�����������
����	����� vai. translate ?

�	�����������
����	�����
��	�� ��
��
����
�����
������� He translated, that one

who made signs (1987:54)

������������� vta. tell s.t. to s.o.


��������������� I told something to him

���������������� vai. interpret.

����������������� He interpreted

���������������
� na. interpreter. &'� (�
���������������
��	�

��������������
 vta. speak for (instead of) s.o.,

interpret for. ���������������
�
� He

interpreted for/spoke on behalf of him (for

example, a mute)

������������������ vai. interpret, speak for.

�������������������� He interpreted.

�����������������
� na. interpreter. &'� (�
�����������������
��	�

�������������� vai. talk; speak to people (esp. as

in teaching?); talk; speak to people (esp. as in

teaching?). ��������������� He's talking,


